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Antiperros

SErciOo ELizonpOo

“Tierra perdida, llama de amor;
Tierra de basura, estoy lleno de amor”
Mis hermanos los jévenes, llenos de vida,
se levantaron de su fingida derrota,
para cantar conmigo de gusto y de dolor.
Todos como uno, me dijeron

un cuento sin libro,

que se esti escribiendo

al otro lado de la via del tren

donde los otros viven

en clinicas de esmalte blanco,

que cubren,

el acero de sus perdidas almas.

Me dijeron tanto, que es desmedida

la cantidad de pudredumbre

que han aquellos amasado

en cerros de lodo,

con papeles verdes,

y el asco de su obeso sudor.

Dicen que de aqui

a la luna han ido

a plantar la insolencia

de aséptico pie, en arenas de plata,

y falso trapo tieso como la muerte.
Con estas palabras

puras y buenas como los dias

en honrada pobreza,

han sabido mis manitos medir

lo que en otra forma piensan.
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PERROS

Llegaron a nuestros ranchos,

muertos de hambre,

implorando amistad cuando los sequia

el polvo de la muerte.

Sombreros de fieltro,

espuelas que no pican,

carretas de Pennsylvania

y biblias en las nalgas.

Se crefan buenas gentes

solo porque trabajaban, y se sonaban el pecho
sacandose culpas.

Pero en sus ojos no habia espejos,

ni suave sudor en las manos.

Mis abuelos barbas de olor a tortilla,

piel de sol en la tierra,

y lengua que mece las ramas;

cama, comida y costumbres

a los hambrientos colmaron.

Como cuento viejo, los pequeriios crecieron
y sus familias se hicieron

falsamente redondas. Y no salian por las puertas,
Y se quedaron dentro

de la casa de tierra y palo.

Reventaron las perras

regando animales que otra lengua hablaban.
Giiiri-giiiri de misterios,

mierda de librerias en la corte,

afrenta a los ojos negros,

agua salada en la milpa.

Se perdieron las tierras

en falsos cielos azules

Y el mendigo que llegd a cenar

engano las puertas y se quedo en casa.

Mi viejo cuentero,

dientes duros y alma fuerte

se retird a los adobes

del Barrio de Salsipuedes.
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Dicen que por los tiempos
Chingueasumadre no habia,

porque maés fuertes los rinches,

con pistolones azules

median en cuadros de a milla

lo que los Reyes de Espaiia con los ojos.
Yo no digo lo que sé sino lo que me dijeron
Y como buen Chicano, cuento.

No tengo letras en el coco

ni cronistas en la casa,

solo rabia en las tripas

y fuerte sudor en los cuates.

Chavalo: més fuerte es el amor

que me mueve dentro,

que un siglo de motores.

En otros montones de afios

hicieron casas los cabrones;
desdefiaron las llanuras

donde el viento fuerte barre mentiras;
creyendo que con lineas rectas

se arreglan las curvas del corazén.

Ta y yo, Ese,

risa secreta cantamos.

Déjenlos que se confundan

en casas blancas de papel,
laberintos amarillos de codicia.
Crecieron sauces en mi rancho
y grass verde en las ciudades.

Mineros de tierra y pico

con palas hacian soles a la vuelta novecientos;
gritos de amor como faroles.

Falsos cafiones escupen

gringos que apuntan de lejos;

no alcanzan a ver los soles.

Mi casa crecié en tribu,

suaves palabras de noche

donde cigarros relumbran

en la oscuridad que este mundo no nos roben.
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Calladitos de alegria, uno por uno hemos quedado
en las afueras del pueblo

y poco a poco en cobijones,

de aliento y chile, mujeres y hombres.

jAy, que mi casa siempre es nueval
|Ay, que la polka me lleval

en una pata bailo solo

cuando se me sube a los faroles

un amigo fuerte y agua

que me acosquilla los tostones.

jAy, polvo de baile en rancho!
|Ay, mis naranjas sexuales!
jAy, las prietitas de Tejas

van a piscar algodones!

ESPANA

Cante, cante, caballero,
Espaiia y cuerdas en los sones.
Plata y bronce por el aire,

més claro que todos los soles.

Lleva mi voz de caballo
gotitas tiernas de mayo.

Los treintas me quitaron lo poco que tenia
pero en alma y corazén, en eso me los jodia.
Antes no tenia yo chingue,
aqui a medias te guacho, Bato,

garabato,
caresapo,
culoalto,
Chilesin,

Putin

hijo de Rintintin.
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TRECE ESTRELLAS

Después en invierno celebran
extrafio rito de melancolia

Y una vez mas se los lleva el tren
pero no lo ven;

ritos hechos de hombre

un dia duran nomas

Y en febrero una vez méas

fingen que el amor se hace

de corazones de papel

En mayo su Sefiora Madre tiene trono de pastel
y desperdician

la marihuana del mes:

sin amor.

EPITALAMIO

Junio de mis amores,

casado te veo,

libro,

de blanco y costoso,

especie de mueca sinfénica de glorioso verano;
Sefior: métaselo

GRITO

Bastardo legitimo, trino,

como pajaro Quetzalcéatl de mil colores,

y como liebre a toda maquina por el camino.
Mis padres no se casaron,

solo se amaron.
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MI CUENTO

Paso ahora,

al agosto de grandes guerras,
que retiemblan mi pecho

y bailan mi corazén.

En un establo de Francia,
chante de piedra

y vino de botellas pardas,
celebré mi libertad.

Parche de hombros otro cuento,
fusiles,

pan.

Canto mi épica Chicana,
jChingueasumadre el mundo

y viva la llamada democracia americanal
En cien escaramuzas me meti donde mis primos no podian,
contra otros pobres que nada me debian.
Fiel, nuevo lustre en mi bronce,

me aventé en inglés.

Refinaba en gringo,

mucho down, mucho up

plenty of money,

I rode cars;

La banda de Miller me llevo,

en trombones, saxofones,

hasta los brazos de la primera

y dije: “Aqui chingo.”

Desfilaban a toda madre por New York.
Yo y mi cuerpo, solos.
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Esperando sepultura.

Me la negaron en Tejas.

El Aguila de las aceitunas y flechas
me enterrd en sagrado.

Y yo y mi espiritu viejo

en la tierra de mis padres.

Mano, presta la lira,
ta con el bajo sexto.
No tengo himno de gloria
a ver que sacamos de esto.
Yo:

Soldado me fui, hombre vine.

Moreno por las alas de la pasién de mis padres,
prieto por el sol de los trabajos,

blanco por los ojos de la Virgen,

picante como el chile colorado.

Ella:

Se mece en las curvas de sus pasos.
Canta cuando habla.

En su morena piel

el sol fundié la miel,

y en sus 0jos,

el calor de las abejas

que pausan bajo rosales.

Amigo: tengo todo.

De aqui pa’ lante,

la uvas que me esperan en los campos
amigas de mi armonia,

con tiernos dedos acaricio hermanas.
Adan y Eva, dos en uno, en todos estos afios
que llaman historia,

soy israeli de mis vifiedos.

Guardo un cuchillo

p’ al panzén con gafas

que mi espalda guacha,

mientros que yo callado,

trabajo,

EL GRITO
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y de reojo miro a mi muchacha.
Uvas de amor siento que me dejas;
prefiero hoy mi ser valioso

y jamds tener quejas.

Adibs, adibs, patrén

tengo un asunto,

Chicana el alma,

gringos los bolsillos,

carro al lado,

4guila cuando brinco.

Ora si, {Chingueasumadre! amigo.
En las paredes de mi barrio escribo,
a grandes letras,

que miren mis ojazos,

vivo, gozo, chingo,

quiero,

tomo,

y en las esquinas

de Juana un frajo.

No me alcanzan,

vuelo;

y por si acaso,

la placa con otras pistolas,

alla la dejo

y yo le digo que ya sabe,

11

mientras que me pinto con safos.

Sercro ELzONDO received his elementary and secondary education
in Sinaloa, México, where he was born. He is Associate Professor
of Spanish, Romance Languages, and Chairman of Mexican Ameri-
can Studies at California State College, San Bernardino. He has
served as consultant of Mexican American affairs to governmental,

media and educational agencies.

Editor’s note: Reprints of this work are available in quantities over

15 @ 25¢ each.



“Capirocita Roja”

Jess MaLpoNADO
(el flaco)

Esta era una vez, hace muchos afios, habia una muchachita que
se llamaba Capirocita Roja. La Capi vivia en la ciudad con su
mama y tenia una abuelita que vivia en el mero centro del bosque
a unas once millas de la ciudad.

Un dia la mamé de Capi le dijo que tenia que hacer un man-
dado.

— Capi, llévale esta canasta a tu abuelita porque esté enferma.

— dQué hay en la canastita, mami?

— Pues, hay una docena de tacos, media docena de enchiladas,
otra media docena de chalupas y un jarro de frijoles. También le
llevas unos discos: José Alfredo Jiménez, Javier Solis, Cuco Sinchez,
Miguel Aceves Mejia y José Feliciano.

— jAy qué bueno! Sé que le va a gustar José Feliciano.

— Si, hijita. Tu pobre abuelita tiene muchas ganas de verte. Dice
que nos mand6 un “smoke signal” hace una semana, pero con tanto
“air pollution” no recibimos el mensaje.

— jAy, qué lastima! Estos gabachos nos van a matar con tanto
“air pollution.”

La mam4 de Capi le arreglé la canasta y se la dio a la Capi.
Le dijo que tuviera mucho cuidado con el lobo feroz porque era
muy sinvergiienza y muy “fresh.”

La Capi sali6 a la esquina de la calle y tomé el bos. Al subirse
le ech6 una peseta y se fue a sentar a mero atras. Cuando llegé el
bos a las afueras del bosque, la Capi se bajé porque este bos no iba
al bosque, pues le tenia fuchi fuchi al lobo ya las otras bestias. La
Capi le ach6 un nicle al “meter” y se api6. Iba ella muy contenta
y de pronto se ech6 una cancioncita que va asi:

— Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,

igual que todas

Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,
igual igual

Me gustan los amigos para ir a pasear

Me gusta ir a una fiesta para poder bailar

Me gusta que me digan piropos al pasar

Y si me gusta un chico me puedo enamorar

Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,
igual que todas

12
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Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,
igual igual

Me gusta ir por la calle cantando una cancién

También a veces tengo muy triste el corazén

Me gusta que la gente tenga felicidad

Y cuando tengo penas también sé llorar

Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,
igual que todas

Yo soy una muchacha igual que todas, igual que todas,
igual igual

Venia esquipiando y cantando, y ya habia caminado unas dos
millas cuando se le aparecié un lobo.

— ¢Para donde vas, Capi? —le pregunté el lobo en un “high-
pitched voice.” (Este sinvergiienza sabia que era Capi porque la
habia visto bailar por TV en el Club A Go Go. Y también sabia
que la Capi venia a visitar a su abuelita porque él habia “tapped
el telephone.” Este guy tenia mucho “odesity” como dicen los
gringos; también tenia mucho huevo como dicen los mexicanos,
pero en realidad no tenia porque era maricén).

La Capi, al ver al lobo feroz, se puso bien escamada, pero de
pronto recobré su “composure” y dijo.

— Voy a ver a mi buelita porque esta enferma.

— &Y qué traes en esa canastita?

— Traigo unos tacos, enchingadas, chalupas y unos discos de
aquellas. Me puede decir ja cuil camino llega més pronto al sur?

— ¢Quieres que te acompare?

— Vayase mucho a lachi, noméas digame cuél es el camino.

— Pues es este cortito aqui— Y le apunté a un camino. (Pero
no era un camino corto; este iba a dar a que la madre de los burros
y se thrdaba chingos para llegar a la casa de la abuelita).

La Capi se fue de volada porque no queria dilatarse. El lobo
tomé el otro camino y comenzé a reirse.

A la distancia se miraba que venia alguien cantando una can-
cién muy alegre y se oia de aquella:

— Hasta México ha llegado
La noticia muy alegre
Que Delano es diferente

Pues el pueblo ya esta encontra
Los Rancheros y engreidos
Que acababan con la gente
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Y como somos hermanos
La alegria compartimos
Pa’ todos los campesinos

VIVA LA REVOLUCION
VIVA NUESTRA ASOCIACION
VIVA HUELGA EN GENERAL

El dia ocho de septiembre
En los campos de Delano
Salieron los filipinos

Y después de dos semanas
Para unirse a la batalla
Salieron los mexicanos

Y juntos vamos cumpliendo
Con la marcha de la historia
Para liberar el pueblo

VIVA LA REVOLUCION
VIVA NUESTRA ASOCIACION
VIVA HUELGA EN GENERAL

VIVA LA HUELGA EN EL FIL
VIVA LA CAUSA EN LA HISTORIA
LA RAZA LLENA DE GLORIA

LA VICTORIA VA CUMPLIR

Era un vato que traiba unos pantalones Kakis, unos calcos tan-
gerines, la camisa desabrochada con el cuello alzado y unos sun-
glasses. Se miraba bien cool el vato. Cuando se encontré con el
maricén le dijo:

— |Quetbole, ese vato! jPa’ dénde se la tira, ese?

— Hola, Chulo — dijo el maricén — voy a ver a la abuelita de
Capi. Le lleva una canastita de frutas y unos taquitos de frijoles
refritos. Y a mi me encantan los taquitos de frijoles.

— JY cuéntos tacos trae la masota esaP — pregunté el Chuco.

— Pues trae unas dos o tres docenas. Con eso tengo yo.

— Oye vato, a mi también me caen los tacos de frijolitos y yo
tengo mucha hambre. ;Qué dices si vamos mita y mita?

— |Qué mita y mita ni que tu abuela! Yo la vide primero.

— Goloso, te voy a dar en toda la . . . Te voy a patalear el tanque
bien pataleado.

El Chuco sac6 su filero y le dijo al maricén que se aventara.
El maricén no sabfa que hacer. No traiba nada, nomaés su bolsa. El
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Chuco le corté una oreja y luego se armé un lio tremendo. [Levan-
taron una polvareda de los diablos! No se sabia quien era cual.
Saltaron zapatos por aqui, fondos por all4 y sangre por “onde quiera.

Entonces uno de los lobos se levantd, se sacudié y siguié en su
caminito. De pronto se encontr6 con otro lobo. Era grandotote, con
“muscles” por onde quiera y parecia. “He-Man,” un “Mister Amer-
ica.” Traiba unos zapatos “Wing-Tips,” una corbata anchota y la
cara era de color harina. El tercer lobo le pregunté al Chuco.

— Say, man where you going?

— ¢Qué pasotes? — le contestd.

—Where you headed, man?

— Oh, gque pa dénde me la tiro? Al cantén de la abuelita de
la Capi, ese. Ella le lleva unos taquitos de frijoles a la vieja.

— That sounds good, man. I sure like those tortilas.

— Buenos ese, tengo que pafiar descuento.

— Cool it, catl

— [Qué cool it ni que nada! —dijo el Chuco — Ya me voy, ese.

— Don’t get tough with me, man.

— Voy, voy, y ti qué te crees, gla mamé de Tarzan o qué?

— Them’s fighting words.

El gringo le quiso aventar un derechazo al Chuco pero el vato
se lo ech6 al plato en un dos por tres. El gringo con todos sus
“muscles” y sus “Wing Tips” le vino guango al Chuco. Lo hizo
garras y hasta barri6 el suelo con él.

El Chuco se sacudi6 y le puso. Llegé muy de volada a la casa
de la abuelita. Al llegar al cantén toc6 la puerta.

— Tan, tan.

— dQuién es? — pregunté la abuelita.

— Soy yo, buelita — dijo el lobo imitando la voz de la Capi.

— Pasale hijita, pasale. jMe trjuiste mis taquitos y mis discos?

El lobo, tan pronto como entrd, se le eché en cima a la abuelita
y se la comié de una mordida . . . jaaahhhuuuuuuuum! Estaba un
poquito talluda la viejita, pero no le importaba al lobo porque
traiba un hambre de la chingada. Entonces éste fue al “closet” y
saco una bata de la difunta y se la puso. También cogi6é una gorrita
y se la puso. Después se eché en la cama y se cubri6 con las cobijas
hasta la “chin.” Estaba tan largo y tan flaco que se le salian las
patotas y le colgaban de la cama.

Dos horas maés tarde viene la Capi llegando a la casa de la abue-
lita. La pobre venia con la lengua en rastra y los calcos todos rotos,
y venia bien cansada. Al llegar a la casa toc6 la puerta.
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—Tan....... 1) « (PERPR tan.
All4 adentro se la pararon las orejitas al lobo y dijo.
—Adela . . . —y se “cleared la voice” el lobo y dijo.

— Adelante. ¢Eres td, Capirocita?

— §i, buelita. — dijo la Capi.

— Pésale, que esta abierta la puerta, hijita.

La Capi entré y cerr6 la puerta.

— Ven siéntate aqui a mi lado. — le dijo el lobo.

— ¢Cbémo estd buelita?

— Estoy bien, hijita. ;Qué me trujiste?

— Pues, le truje unos taquitos, enchingadas, tortillas y frutas.

— Ay, qué bueno, hijital Dame la canastita pa’ ca. Traigo
mucha hambre.

La abuelita, o mas bien dicho el lobo, empezé a comerse los
tacos riquisimos y sabrosotes.

La Capi not6 los ojos de la abuelita y le dijo. — Buelita, jqué
ojos tan mas colorados y tan més grandotes tienes!

— Para verte mejor, hijita. — contesté el lobo. Entonces la Capi
la dijo cuando vio las pesuiias. — Buelita, jqué patas tan mas gran-
dototas.

— jAy, hijita! — dijo el lobo — Es que andaba en el chancle el
viernes y me bailé tantas polquitas que se me hincharon los pies.

— Buelita, jqué orejas tan més grandotas y qué puntudas!

— jAy, hijital — dijo el lobo—Es que de tanto hablar en el
“telephone” con las comadres se me hincharon. Tenia tantas ganas
de comadrear esta semana.

— Buelita, (qué dientes tan mas grandes y tan més filudos!

— jPa’ comerte mejor! —le grité el lobo.

Se quitd las sdbanas y se le eché en cima a la Capi y se la
comi6 de una mordidita . . . aahhuuuuum!

Y colorin colorado

El cuento estid acabado
El que no se levante
Se queda pegado.

Jesus MariA MALDONADO was born September 18, 1944, in Mission,
Texas. He received his B.A. in Spanish from Southwest Texas State
College in San Marcos, in 1969, and is currently working on an
M.A. in Spanish at the University of Washington, Seattle, Wash.



Toward a True Chicano
Bibliography

Mexican-American Newspapers: 1848 - 1942

HerMminio Rios

Lupe CasTILLO

Introduction

For Mexican-Americans the vast period from 1848 to 1965 is a
period of non-history. It is a period of non-history not because his-
torical events did not take place. It is a period of non-history be-
cause the histrical events of importance to Mexican-Americans were
not recorded, commented upon, and subsequently incorporated into
history books by those who recorded historical events.

This bibliography will begin to demonstrate that not only was
the Mexican-American historically present, but that he also left writ-
ten records of his prescence. It is a bibliography of Mexican-Ameri-
can newspapers, and, as such, the newspapers represent a significant
key to the history of Mexican-Americans in all its major aspects —
political, economic, social, and artistic. Newspapers, of course, pro-
vide us with the daily reflection of events to which prophetic hind-
sight can be added to provide us further with a needed horizontal
and vertical perspective of historical events.

Although this bibliography deals only with the period from 1848
to 1942, it is fairly certain that continued investigations will pro-
duce an additional number of bibliographic entries beyond the 193
that are listed here for that period.

Even if nothing more than the publication of this Mexican-
American newspaper bibliography is forthcoming, it will have
served a major purpose — for, in itself, it is a damning blow to those
myopic historians who have led some to believe that the Mexican-
American had no history, or to believe what history he has had was
not recorded by Mexican-Americans themselves.

1%
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MEXICAN-AMERICAN NEWSPAPERS
1848-1942

Note: The first date listed indicates the earliest known year of publica-
tion. The second date indicates the latest known year of publi-
tcation. A question mark indicates that the termination date of

publication is unknown.

ARIZONA
PHOENIX

1. El Demécrata (weekly) 1898-1900-?
2. El Fronterizo (weekly) 1934-?

3. El Mensajero (weekly) 1936-1941-?
4. El Observador Mexicano (weekly) 1894-1898-?
5. El Ocasional (weekly) 1897-1911-?

6. El Progreso del Valle (weekly) 1887-?
NocaLEs

1. El Monitor (weekly) 1886-1895-?
Tucson

1. La Alianza (weekly) 1900-1906-?
2. La Colonia Mexicana (weekly) 1883-1886-?
3. Las Dos Republicas (weekly) 1877-1879-?
4. El Fronterizo (weekly) 1878-1929-?
5. El Imparcial 1931-?

6. El Iris 1886-?

7. El Mensajero (weekly) 1900-1933-?
8. La Sonora (weekly) 1879-?

9. El Trueno (weekly) 1895-1896-?
10. El Tucsonense (weekly, bi-weekly) 1915-1934-?
CALIFORNIA
Azusa

1. Azusa Valley News (weekly) 1885-1895-?
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. El Aguacero (weekly)

El Amigo del Pueblo (weekly)

El Clamor Puablico (weekly)
LaCrénica (semi-weekly, weekly)

El Demdcrata (semi-weekly)

El Eco De México

. El Eco Mexicano (daily)
. La Fe a la Democracia (semi-weekly)
. La Gauta de los Estados Unidos

(weekly, monthly)

SAN BERNARDINO

1. El Sol de San Bernardino

SAN Dieco

. Las Dos Republicas (weeklz)
El Eco De La Patria (weekly)

. El Heraldo de México (semi-weekly, daily)
. El Joven (semi-weekly)
. Los Angeles Daily Star
(weekly, daily, Eni
. El Monitor (weekly)
. La Opinién (daily)
. La Prensa (weekly)
. La Reforma (semi-weekly)
. Revista Hispano-Americano (weekly)
. Revista Latino-Americana (weekly)

lish-Spanish)
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1878-?
1861-?
1855-1859-?
1872-1892-?
1882-P
1892-1898-?
1878-P
1924-?
1885-P
1884-?

1918-1924-?
1915-1929-?
1877-1878

1851-1860

1898-?
1926-1932-continuing
1912-1923-?
1877-1878-?
1889-1894
1892-1893-?

1926-1931

1. El Hispano Americano (twice weekly, daily) 1914-1931-?

San Francisco

. Las Américas
. Anglo-Spanish Merchant (semi-monthly)

La Correspondencia (weekly)

La Cronista (weekly)

La Crénica (twice weekly)

El Eco del Pacifico (daily)

Hispano América (weekly, semi-weekly)
. El Imparcial (weekly)

. Lucha Obrera (weeZly)
. El Nuevo Mundo (semi-weekly)
. La Prensa Mexicana

. El Progreso

. La Reptblica (weekly)
. La Sociedad (semi-weekly, weekly)

1914-1936-continuing
1880-1883
1885-1887
1884-1885-?
1854-1855-?
1852-1857-?
1914-1934-?
1926-1934-?
1933-1935-?
1864-1867-?
1868-?
1871-?
1879-1889-?
1869-1888-?



20

15. El Tecolote (daily)

16. El Tiempo (weekly)

17. La Voz de México (semi-weekly)
18. La Voz del Nuevo Mundo

SANTA BARBARA

1. La Gaceta (weekly)
2. El Barbarefio (weekly)

COLORADO

ANTONITO

1. La Aurora (weekly)
AUSONIA

1. El Explorador (weekly)

NEW MEXICO
ALBUQUERQUE

. La Bandera Americana (weekly)
El Combate

. Defensor del Pueblo

. La Estrella Mexicana (weekly)
La Hormiga de Oro

. El Independiente (weekly)

El Indito

. Nuevo Mundo (weekly)

. People’s News (weekly)

10. El Pueblo

©ONDULA L

11. La Revista de Albuquerque (weekly)
12. La Unién de Albuquerque (weekly)

BELEN

1. Hispano-Americano (weekly)
CLAYTON

1. Unién del Pueblo (weekly)
EspafNorLa

1. El Palito (weekly)
2. La Voz del Rio Grande (weekly)

Las CRruces

1. Borderer (weekly)
2. Eco del Rio Grande (weekly)

EL GRITO

1875-1879-P
1868-1869-P
1864-1866-?
1867-1883-?

1880-1881-?
1895-1897-?

1911-1924-?

1874-1877-?

1903-1929-?
1892-?
1891-?
1890-7
1903-?
1894-1935-?
1900-?
1897-1900-?
1935-?
1900-?
1881-?
1893-?

1911-1925-?

1913-1922

1925-1927
1909-1928-?

1871-?
1876-?
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3. Eco del Siglo (weekly)

4. Eco del Valle (weekly)

5. La Empressa (weekly)

6. La Estrella (weekly)

7. La Flor del Valle (weekly)
8. El Fronterizo (weekly)

9. La Gaceta Popular

10. El Labrador (weekly)

11. El Observador Fronterizo (weekly)
12. El Promotor Escolar (weekly)
13. El Tiempo (weekly)

14. La Verdad (weekly)

Las VEcas

. Anunciador de Nuevo México (weekly)
. La Cachiparra (weekly)

. La Gaceta

El Hispano Americano (weekly)

El Independiente (weekly)

. Revista Catélica

. San Miguel County Star (weekly)

. El Sol de Mayo

. La Voz del Pueblo (daily)

© oD UL WO

MaLpoNADO
1. La Estrella (weekly)

Mora

1. La Crénica de Mora (weekly)
2. El Demécrata de Mora (weekly)
3. El Mosquito (weekly)

Roy
1. Roy Record

Santa FE

. Aurora

. El Boletin Popular (weekly)

. El Clarin Mejicano (weekl‘;)

. El Gato (weekly)

. El Guia de Santa Fe (weekly)
El Nuevo Mexicano (weekly)
Registro de Nuevo México (weekly)
. La Verdad (weekly)

. La Voz del Pueblo

. La Voz Publica

SOXTAD U WD

[

SanTA Rosa
1. La Nueva Estrella

2. El Sol
3. La Voz Publica (weekly)
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1882-?
1905-1916-?
1896-1897-?
1911-1931
1894-?
1874-1877-?
1919-(?)
1896-1942
1888-?
1891-?
1882-1913-?
1890-?

)
1888-?
1873-1879-?
1892-?
1894-1907-?
1894-1912
1928-1940
1882-1892-?
1889-1925

1897-?

1889-?
1888-1889-?
1891-?

1905-1929-?

1884-?

1872-1910

1873-?

1894-?

1886-?

1862-1932-?

1916-?

1842-1845-?

1888-?
1932-1942-continuing

1910-?
1911-1913-?
1906-1922
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Socorro
. El Combate (weekly)

La Golondrina (weekly)
. El Hispano Americano

. El Progreso (weekly)

. El Republicano

SOLOMONVILLE
1. La Opinién Pablica (weekly)

SPRINGER

1O Ut GO

1. El Estandarte de Springer (weekly)

Taos

1. Heraldo de Taos (weekly)

2. El Heraldo (weekly)

3. El Heraldo Taosefio (weekly)
4. Revista de Taos

5. Revista Popular

6. El Taoseifio

TIERRA AMARILLA
1. Nuevo Estado (weekly)
2. La Opinién de Rio Arriba

Wacon Mounp
1. El Combate (weekly)
2. La Flecha (weekly)

TEXAS

BROWNSVILLE

. La Bandera (weekly)

Boletin Estraordinario

. Correo del Rio Grande (daily)
. El Cronista del Valle (weekly)
El Demoécrata  (semi-weekly)

. El Heraldo de Brownsville

. El Horizonte

El Mundo (semi-weekly)

. El Republicano (semi-weekly)
10. Rio Bravo

11. El Zaragoza (weekly)

© 0010 ULA LMo

CARRIZO SPRINGS
1. La Javelina

Corpus CHRISTI
1. El Paladin (weekly)

. El Defensor del Pueblo (weekly)
La Estrella de Nuevo México (weekly)

EL GRITO

1898-?
1904-1935-?
1896-?
1898-P
1891-?
1887-p
1901-?

1896-?

1889-1894

1886-P
1884-1889
1884-1889-?
1904-?
1900-1920-?
1887-?

1901-1925
1942-?

1900-1920
1886-?

1848-1863-?
1865-?
1866-?
1917-1930-?
1875-1880-?
1935-1940
1879-1880-?
1885-1887-?
1865-1867-7
1851-?
1865-?

1895-1909

1925-1935-P
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El Defensor (weekly)

Paso
El Azote

. El Ciudadano

El Clarin del Norte (weekly)
El Continental

El Correo del Bravo (daily)
El Defensor (weekly)

La Democracia

. El Dia (daily)

. Las Dos Américas (weekly)

. El Eco Fronterizo (weekly)

. El Hispano Americano (daily)

. El Independiente

. La Justicia (weekly)

. El Latino-Americano (semi-weekly)
. El Monitor (weekly)

. Las Noticias (weekly)

. El Observador Fronterizo (weekly)
. La Opinion Pablica (weekly)

. El Paso del Norte (daily)

. La Patria (daily)

. El Progresista (weekly)

. La Republica (daily)

. Revista Catolica

. El Zurriago

HousTon

1
2.

El Tecolote (weekly, twice weekly)
La Tribuna (daily)

LAREDO

D YA N

. El Boletin Fronterizo Comercial (daily)

La Colonia Mexicana (semi-weekly)
La Cronica

. El Demécrata Fronterizo (weekly, daily)
. Evolucién
. El Mundo (weekly)

SAN ANnTONIO

L.
2.
3.

El Bejarefio (weekly)
El Correo Mexicano (weekly)
La Epoca (weekly)

1930-1931-?

1922-1923-?
1892-?
1905-?
1934-1938-?
1913-P
1894-1895-?
1906-?
1914-?
1898-P
1896-?
1893-?
1896-?
1893-?
1891-P
1897-1900-?
1899-?
1886-?
1895-7
1904-1918-?
1919-1924-?
1901-?
1917-1929-?
1919-?
1892-?

1924-1932-?
1924-P

1930-?
1886-1891-?
1910-?
1891-1920-?
1917-1920-?
1888-1891-?

1855-?
1895-?
1916-1931

23
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4. El Monitor (twice weekly) 1888-?

5. La Prensa (daily) 1913-1942-continuing
6. El Regidor (bi-monthly) 1888-1916-?

7. La Rosa (daily) 1915-1916-?

8. El Tiempo (weekly) 1878-?

San Dieco

1. El Horizonte (semi-weekly) 1878-1882-?

NoTe: Mr. Herminio Rios and Miss Lupe Castillo are continuing
their work with Mexican-American newspapers, and they are now work-
ing on the period from 1937 to 1970. This is an enormous task toward
which this bibliography is a beginning. If the reader knows of any
Mexican-American newspapers not included here for 1848 to 1942, or
of any for the period 1943 to 1970, please communicate with Mr.
Herminio Rios, ¢/o Quinto Sol Publications, P.O. Box 9275, Berkeley,
California 94709. — The Editors

Herminto Rios was born in Mexico. He has resided and worked in
Fresno, and other California cities. His experience has been very
diverse, ranging from teaching in public schools to co-editor of
Coraje, the Tucson Chicano newspaper, to directing Chicano thea-
tre productions to working in Huelga activities. Mr. Rios is a doc-
toral candidate in comparative literature at the University of Cali-
fornia, Berkeley. This work is part of a series being completed by
Mr. Rios and Miss Castillo at The Center for Advanced Mexican-
American Social Research in Berkeley, California.

GuapaLupe CaAsTILLO was born in Tucson, Arizona. She is a candi-
date for a Master of Arts degree in Latin American History at the
University of Arizona. Miss Castillo works for the University of
Arizona School of Medicine Community Clinic.
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Book Review

VIVA CHICANO, by Frank Bonham. E. P. Dutton & Co., Inc. 179
pgs. $4.50 hardbound.

Reviewed by Nick C. Vaca

It is a pity that at a time when serious literature on the Chicano is
so wanting that Frank Bonham should choose to title his latest work
Viva Chicano: for there is really very little about it that is Chicano. This
remains true in spite of the fact that the protagonist, Joaquin “Keeny”
Duran, along with numerous other characters, have Chicano names, that
the book contains a sprinkling of Spanish words and phrases with bato
loco being decidedly over used, that it is set in a barrio (Dogtown) in
Los Angeles, and that Emiliano Zapata appears as a latter day Charlie
McCarthy to Joaquin’s rational alter-ego. What Viva Chicano relly is,
is an impassioned plea for youth that has been engendered probably by
Bonham’s welfare interest for wayward youths of any race. If Joaquin
were substituted by a protagonist of any other color or race the essential
quality of the book would not have been altered.

It is writing such as this that leads many Chicanos to speculate
whether in fact an Anglo can accurately portray the Chicano experience.
Instead of feeling infused with the symbolic qualities of Chicanismo or
of being exposed to those sometimes imperceptible clues that are distinc-
tively Chicano, the reader comes away from this book with a feeling of
having been entertained to a simplistic and naive narrative of just what
caused Joaquin to go wrong, and what eventually caused him to go right.

To the more aware Chicano reader, Bonham’s account of what caused
Joaquin to run afoul of the law will be infuriating. For Bonham neatly
divides Joaquin’s existence into two worlds — the good and the evil. And
as luck would have it and Bonham write it, all evil resides within the
geographic boundaries of Dogtown and the psychological boundaries of
Joaquin’s family. Thus all evil resides within Chicanos. From the begin-
ning of the book we are told that were it not for Joaquin’s promiscuous
mother and her incessant screaming that has driven him to leave home
more than once, all would be cool. The same is to be said of Joaquin’s
club, The Aztecs (a pubescent social club that pretends at being a fight-
ing gang) whose constant popping of “reds” and drinking wine (Ri{)ple
or Red Mountain, no doubt) does nothing to help steer Joaquin along
the yellow brick road to becoming a good citizen. However, on the side
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of “goodness” we have the Anglos. There is Joaquin’s (Bonham insists
on calling him Keeny) parole officer, Mr. Baker, whose paternal under-
standing is a constant source of hope for Joaquin. We also have Rosie
and Peggy, two Anglo women who run homes for wayward youths and
whose compassion and understanding sustain Joaquin through various
parts of his ordeal to straighten himself out with the police. Lastly we
have the stolen (sic) cardboard image of Emiliano Zapata, an image that
we soon discover is capable of speaking, Well, not really speaking, for
Zapata’s mysticism is later “clarified” by Mr. Baker who explains that
Zapata’s voice is actually Joaquin’s alter ego expressing itself. But for a
while, at least, Joaquin really believes that Zapata speaks and that this
revolutionary of years gone by is really reincarnated in that stolen (sic)
cardboard image. However, the advice that comes from the mouth of
Zapata is more reminiscent of a Father Flanagan than of a Mexican
revolutionary. Zapata thus advises Joaquin, “You should have gone with
the police that night and let your P.O. help you.” Then, again, “Well,
if that’s it why not turn yourself in and start doing your time.”

What will infuriate not only the aware Chicano, but other readers as
well is that Bonham never once writes of those factors that are external
to Dogtown and Joaquin’s family as being causes for the condition in
which not only Joaquin finds himself but all of Dogtown. For this reason
there is no mention of unfair police practices toward Chicano youths,
institutional prejudice against Chicanos, and the economic factors that
would lead a Joaquin to a world of delinquency. We are thus left to
believe that if Joaquin left his mother and Dogtown (thereby rejecting
his whole existence as a Chicano) to live in Peggy’s home for wayward
youths, then he would be all right. And, indeed, this is the way the
book ends.

It is such superficial works as this by Frank Bonham that acidly point
to the absolute necessity for literature on Chicanos by Chicanos.

Nick C. Vaca was born in Deming, New Mexico. He received his
B.A. in sociology at the University of California, Berkeley. After
spending a year engaged in graduate work in sociology in England,
Mr. Vaca returned to the University of California where he re-
ceived his M.A. in sociology. Presently, Mr. Vaca is in the doctoral
program in sociology at U.C. Berkeley. This work was completed
by Mr. Vaca while a Fellow at the Center for Advanced Mexican-
American Socigl Research in Berkeley, California.
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THE MEXICAN-AMERICANS: AN AWAKENING MINORITY.
Edited by Manuel P. Servin. Glencoe Press, Beverly Hills, Calif.,
1970. viii + 235 pp.

Reviewed by Mario T. Garcia

There is no question but that in studies of Mexicans in the United
States the most neglected field is history. There are numerous and grow-
ing sociological, anthropological, psychological, etc., studies of the Chi-
cano. but little has been done by historians to examine the experience
of the Mexican in the Southwest, especially after the Anglo conquest of
1848. This must be corrected, for it has been the lack of a written his-
tory that has allowed insensitive social scientists and others to accuse
the Chicano of being ahistorical — of possessing no history, and who will
not have one until he enters the “promised land” of assimilation.

One can trace the long list of histories of the Southwest and find little
mention of the history of the Mexican and of his contributions. Look,
for example, at some of the works of J. Frank Dobie, such as A Vaquero
of the Brush Country, and see only passing references to Mexicans. This
neglect is not surprising, for it is an accepted axiom that the victors
always write history, and certainly this has proven to be more than true
in the Southwest. There is no question, then, that the history of this
section of the country must be corrected — some would say re-written —
to put into proper focus the history of the Mexican people. Until this
is done, young Anglo and Chicano students in a state like Texas will
continue to commence their life-long animosity toward one another when
they read, as early as the fourth grade, that the “good guys” in Texas
history have always been the “John Wayne” types; whereas, the “bad
guys” have always been the sneaky Mexican “greasers.”

Realizing, no doubt, the inadequacies in the histories of the South-
west, Professor Manuel P. Servin of the University of Southem Cali-
fornia has compiled an anthology which is intended to trace the history
of the Chicano from his Indian roots to the present-day protest move-
ments. This chronological order is marred, however, by the neglect of
the period 1848 to 1900, leaving a large gap — historically speaking —
in the book. The compilation includes 16 articles, among which are
excerpts from well-known works such as Carey McWilliams® North From
Mexico and Emory Bogardus’ The Mexican in the United States.
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The most interesting articles, which have not previously been widely
published, are “The Sleepy Lagoon Case and the Grand Jury Investiga-
tion” and “The Zoot Suit Riots” by Robin F. Scott, “The 1943 Zoot Suit
Riots: Brief Episode in a Long Conflict” by Patricia Adler, and “The
Development of Mexican-American Organizations” by Kaye Briegel. As
one can see there is much attention given to the gang movement among
Chicanos during World War II; indeed, perhaps too much attention is
given to this topic at the expense of others. A major topical omission,
certainly, is the Mexican labor movement in the Southwest of the 1920’s
and 1930’s. Moreover, one wonders how Servin could have omitted any
excerpts from the writings of Emesto Galarza, the dean of Mexican
intellectuals in the United States. Further, this reviewer would have
liked to have seen some attention to the role of the Chicano in Ameri-
can society during the 1950’.

The article which, undoubtedly, will come under harsh criticism by
Chicanos is the one by Servin himself. Servin’s article, “The Post-World
War II Mexican-Americans, 1925-1965: A Non-Achieving Minority,” on
the whole, is not understanding of Chicanos. In writing of the Mexican
experience from 1925 to 1965 Servin appears to be saying that the
major cause for the Mexican being a non-achiever is the Mexican him-
selt — that he is his own worst enemy. Servin is especially harsh toward
the Mexican record after World War II. Arriving at the fantastic con-
clusion that the Chicano after the war had finally “become an Ameri-
can,” Servin criticizes those who refused to take advantage of the oppor-
tunities they now had (“He [the Mexican] could also swim in the same
pools and eat in the same restaurants with North Americans” — see page
155). One wonders what Servin considers Chicanos to be — Central or
South Americans? Or perhaps Espaiioles?

Among his objects of criticism are the Pachucos or Zoot-Suiters, who
he believes, “reacted in a most un-Mexican-like manner,” for they
“undid,” according to Servin, “the hard-lived reputation of the pre-war
Mexican (see page 155).” This statement is reminiscent of what older
Mexican-Americans have always told their children, that if they go out
and demonstrate they will give Mexicans a bad name. Little do they
realize that Mexicans in the United States have always had a bad name
wherelAnglos are concerned, regardless of whether they demonstrate
or not

Servin goes on to make other remarks about the low educational
record of Chicanos, of their large numbers in penal institutions, of their
lack of a professional class, of their political failures, etc. Through this
list of failures, Servin seems to conclude that the reasons for such are
to be found at the Mexican’s doorstep. He gives little thought to the
possibility that the reasons for these failures may have a lot to do with
Anglo suppression of the Chicano, of imposing upon him a condition of
subordination! Instead, Servin puts the blame on the Mexicans them-
selves, and he then argues that there is truth to what a certain Hans
Zinsser once wrote that “give the Mexicans a good home diet, cheaper
beer, and tons of soap and flea power (sic?) and we shall have a great,
tranquil, and friendly neighbor (see page 160).
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I do not quarrel with Servin’s right to make his own interpretations
of the Mexican population in the United States, but what I would like to
emphasize is that Servin, a Chicano himself, (?) is unfortunately making
the same assertions and generalizations that Anglo writers have made
about Chicanos year after year, and which have had the effect of con-
vincing the community at large that little can be expected from Mexi-
cans; thereby, reinforcing the stereotype of the Mexican as a person who
sleeps all day or else, going to the other extreme, portraying him as a
“Frito Bandito” type.

Having said all this, let me conclude by stating that what Servin
attempts to do in his anthology is admirable, for we need more studies
about the historical role of the Chicano. And, in total, Servin’s work is
good and will be helpful. My major criticism is directed toward Servin’s
own interpretation of the Mexican. He writes that the Mexican in this
country is a mystifying minority group (page 144), and, it would appear
to me, that Servin is among the most mystified of all.

Mario T. Garcia was born in El Paso, Texas. He received his B.A.
and M.A. in history from the University of Texas at El Paso. He
has taught at UTEP and at San José State College and is a doctoral
candidate in history at the University of California, San Diego.



The Dialogue of Cuco Rocha

A Play by Francisco O. BURRUEL

Copyright ® 1969 by Francisco O. Burruel. All rights reserved.
Including the right to stage or reproduce this play in any way,
form or manner, without the expressed written permission of the
author.

This is a fictitious play. All characters are make-believe and any
similarity or resemblance to persons known or unknown, living or
dead, is purely coincidental.

THE CHARACTERS
Cuco Rocua (cucaracha)
CarTalIN WHITE
Guarp ONE
Guarp Two

SCENE ONE

The Time: 1970
The Place: A prison cell

Cell door stage center. A wooden table directly in front of the en-
trance. On top of the table is an unfinished chess game. At each end of
the table two small stools. Stage left and against wall is a bunk. Stage
right and on the right wall is a Bible, a book on jurisprudence, and legal
papers.

pThe cell is dimly lit. The walls are gray and prison disinfectant per-
meates the air. It should be pungent andy strong. Light comes from a
small bulb in the center of the cell. Cuco Rocha is seated on the bunk
as the curtain rises. He has a dark complexion with thick shiny black hair
and a thick heavy mustache. He is about thirty-five years old and is
dressed in rumpled street clothes.

As the curtain rises, we hear a guitar strumming the first two bars of
Adelita and the clanging of prison doors. Captain White appears outside
the cell door and stands there watching the prisoner. He wears an im-
maculate police uniform and carries a walking stick. A guard appears
and lets the captain inito the cell. Cuco is reading . . . He puts down the
book . . . looks at the captain, and smiles.

37



38 EL GRITO

Cap: I came to finish the chess game.

Cuco: (Staring at the Captain). You mean . . . you came to see me off
to prison.

Cap:  Yes . . . (Indifferently) . . . I suppose I have come to see you
off . . . time is getting close.

Cuco: What's the matter . . . conscience?

Cap: (Looks at Cuco). Of course not.

Cuco: (Shrugs his shoulders). It’s simple . . . law is law.

Car: (Slams his stick into the palm of his hand nervously as he walks
around). Law has always been my way of life.

Cuco: (Smiles). Couldn’t tell it by looking at you.

Car: (Stops and turns to look at Cuco). 1 think . . . (Says the next line
very deliberately) . . . we have failed to understand one another . . .
(Leaves it hanging.)

Cuco: (Gets up from the bunk). You think you've made a mistake?

Cap:  (Stops and sits at the chess table). You're a threat to this country.

Cuco: (Gently). No Capitan . . . I'm a threat to human reason.

Cap:  (Looks away in disgust). Aw ¢'mon . . . don’t start that again . . .
not tonight.

Cuco: (Squints his eyes with amazement). Such arrogance! How lonely
and impersonal . . . like a god . . . a god who has forgotten the basics
of life and his own creation.

Car: (Slams the stick on the table). 1 demand respect!

Cuco: (Yells back). Yes you do don’t you? You've put so much into
being a Captain and what it stands for . . . (A little lounder) . . .
you've forgotten what it’s like to be a human being. (Walks over to
the table stage right. The Captain stands slamming his stick into the
palm of his hand and looking at Cuco with his back to him). How
can I respect the uniform when it has overcome the human being?

The Captain rushes to Cuco to strike him.

Cuco: (Still with his back to the Captain). That’s right, Captain .
(Looks over his shoulder) . . . live up to what you are. (Turns around
and faces the Captain). PUERCO! PIG! Is that what you want to
hear! (Cuco spits on the floor and walks away slowly).

Cap:( Comes to himself and starts brushing his uniform with his hands).
I'll not dirty my hands with the likes of you.

Cuco: You blew it man . . . is that what security has done for you?

Cap: Damn you . . . and all you stand for!

Cuco: Why . . . because you don’t qualify anymore? (Shakes his head).
It’s not your fault.

Cap: “Forgive them father . . . for they know not what they do.” Is
that it? (Starts laughing).

Cuco: (Still shaking his head). You've even forgotten the God mother
taught you all about.

The Captain turns his back and stands at parade rest with the stick
behind his back. He turns abruptly and slams his walking stick on
the table.

Cap: What the hell do you want from us!

Cuco: Youre a hard man to talk to . . . youre always slamming your
stick into something or someone.
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Car: ANSWER ME!

Cuco: Of course Sefior Capitan . . . (Bows low).

Cap: Quit calling me Capeetan!

Cuco: (Sarcastically). But that’s what you are Seiior . .

Cap: I know who I am!

Cuco:Do you?P

Cap: (Stares out the window for a few moments then turns). I'm very
proud of my country, Rocha . . . try to understand that.

Cuco: (Nods his head). So am L

Cap: (Doesn’t seem to hear Cuco). It’s a country with freedom. When
I hear the National Anthem . . . it . .. it gives me goose bumps all
over. (Seems to shiver). You should understand that . . . you were
a Marine.

Cuco: (Sits down at the chess table). 1 believed in what I was doing.

Capr: And now you don't.

Cuco: Yes I do...butin a different way. It’s hard to put into words
. .. so fantastic . . . suddenly realizing what we can do in the com-
munity. Better jobs . . . better schools . . . voting. It’s so magnificent
it makes me want to shout it from the mountaintops. We want to

compete.

Car: (Grunts). Then tell me about it.

Cuco: You have to understand people, Captain White . . . you have
to understand the Chicano here in California as well as in the South-
west.

Cap: I see.

Cuco: (Slams his fist onto the table). No you don’t see. (Turns away
frustrated.) You're always complaining about the Chicano nodding
his head and saying he understands when he doesnt. Well . . . that’s
what you're doing now . . . NODDING YOUR DAMNED HEAD!
(Gets up from the table.) You have to understand the silence of the
desert . . . silence . . . (Uses his hands to explain) . . . and back-

breaking field work. Tomatoes . . . lettuce . . . broccoli . . . al-
ways the same damn jobs. You have to understand the vicious cycle of
agriculture . . . of . .. of . . . harvest time, cold mornings. Of seeing

mothers bring their children to the field because there isn’t a decent
care center they can take them to. (In a humble tone.) Sure . . .
they’ve always lived off the land . . . but . . . because . . . because
they appreciated what they had. (Gestures with his hands.) Now
they're ready for greater things . . . they have not forgotten the basics
of living . . . something you forgot a long time ago.

Cap: Words . . . all words.

Cuco: Why? Because you don’t believe it can happen to them?

Cap: Because they haven’t got the education . . . the know-how to be
leaders.

Cuco: Time . . . give us time . . . it will come just like it came for you
. . . just like it comes for all nations and people.

Cap: It’s a vision Rocha . . . don’t you see! It’s a vision only in your
eyes!

Cuco: (Very serious). It’s the continuity of the human race . . . history
demands it.
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Car: BAH!

Cuco: You've never paid any attention to the suggestive power of
words have you? You've never understood the effect it has on young
minds in the schools and the students at the Universities and State
Colleges. It's in your school system . . . your economics and politics.
(Runs his hand through his hair.) Such a subtle way of putting minds
to sleep. (Laughs.) Ha! Hal The leaders of this country have always
understood this secret of real power.

Cap: (Nervous). I don’t know what you're talking about.

Cuco: A pity . . . you were entrusted with the freedom of the world
... somehow . . . you've managed to lose it. (Shakes his head.) What
a shame . . . your own children know more than you do. (Laughs.)

Cap: I see nothing funny!

Cuco: (Still laughing). You've even lost your sense of humor. (Laughs
some more.)

Cap: STOP IT! (Cuco laughs more.)

Cuco: (Half laughing). Is that an order mi Capitin? Tell my mind
what it must do . . . you always havel (With violent anger.) What
makes you people think you are the only ones who can reason?

Cap: (As if afraid for the first time). You're a dangerous man. Soon
you won’t be able to tell the people any more. YOU'RE A TRAITOR!

Cuco: Words, Captain . . . only words.

Cap: You people have always been a thorn . . . always too humble . . .
so innocent . . . s0. ..

Cuco: So Chicano, Capitan?

Cap: Yes ... so damn sneaky!

Cuco: No more, Captain . . . you've awakened a sleeping giant. Cuco
Rocha is not only a name . . . Cuco Rocha is the Mexican-American
people, Captain.

Cap: Let’s finish the chess gamel

Cuco: Yes ... I forgot . . . that's what you came for.

Cap: Now let’s see what kind of a player you are. Ha!

Cuco: Do I have any choice?

Cap: (Smugly). No, by golly . . . you don’t. The game must be played.

Cuco: What time is it?

Cap: (Looks at his watch). A little past noon. You still have time before
they come for you. Let’s see how good you are in the game called
life.

They both sit down and look at the chess board for awhile.

Cuco: (Not looking at the Capitan). Tell me something . . .

Cap: (With his hand around his mouth). Huh?

Cuco: How in the hell have you managed to stay in power so long?

Cap: (Amusingly). Because we have no conscience.

Cuco: No . . . it’s not because you have no conscience.

Cap: Oh? How’s that?

Cuco: You forget it for the sake of convenience.

Cap: My . .. but you're funny. (Laughs.)

Cuco: What are people to you . . . chess pawns?

Cap: Oh come now . . . you don't really believe that do you?

Cuco: Then why are you afraid of letting me compete against you?
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Cap: Because you're a threat . . . you've been telling the people things

they shouldn’t know.

Cuco: (Matter of factly). I've been telling them the truth.

Cap: Sure you have. That’s why we have no choice but to put you
away.

Cuco: yBut you invented the system. Its only a form of competition. Are
you afraid of a little competition?

Cap: Well . . . not afraid, you understand. Let’s say we're being a
little cautious.

Cuco: Oh. .. Isee.

Cap: You could control all of the Southwest. You could control the
agricultural belt of this nation.

Cuco: Meaning?

Cap: Meaning you could control the votes also . . . elect your own
people . . . put an economic stranglehold on the country. (Looks at
Cuco.) Now we couldn’t very well allow that, could we?

Cuco: (Sarcastic). My people couldn’t do that! They haven’t the
training!

Cap: Hah! Don’t make me laugh. I know what’s been going on!

Cuco: Is that why most federal programs have been reduced? Afraid
my people have learned too much in these few short years?

Cap: We have to curb inflation . . . you know . . . balance the budget.

Cuco: At the expense of the poor?

Cap: Well . . . you know . ..

Cuco: Yeah I know ... “AMERICA . .. LOVE IT OR LEAVE IT.”
Is that the American way? To create a system and then tell them
“LOVE IT OR LEAVE IT?” (Looks around and leans toward the
Captain.) C'mon . . . you can tell me. You cats actually think you're
the only ones that have the inside track on freedom?

Cap: What do you mean?

Cuco: Well . . . you ... know ... (Looks around again.) You guys
really believe you're the only ones that can think?

Cap:  (Uncomfortable). This nation was founded by great thinkers!

Cuco: Aw c’'mon, man . . . this nation was founded by revolution.
You're great-great-grandads were on the same kick we’re on.

Car: Rocha . .. you know the system . . . it breeds corruption . . . it
leads men astray . . . good honest men . . .

Cuco: Your system . . . not ours . . . your economy . . . notours . . .
your politics . . . not my people’s. But were willing to learn. We're
willing to use it. Were willing to compete. People are the American
dream, Captain. They want a chance at a human way of life.

Cap: Don't you like the way we treat you?

Cuco: Yes . .. but don’t you understand? We're American citizens . . .
not slaves! (Starts to get angry.) You've forgotten the fury and rage
in the voice of freedom that spoke for this nation at the beginning.
It’s the same freedom that lets me speak to you on this level. MIND
TO MIND! It has the same energy and strength you have held back
in my people. LOOK AT ME, DAMN YOU! LOOK AT ME! (Cap-
tain looks at him.) NOW YOU WILL KNOW WHO WE ARE!

Cap: Youre a lunatic . . . a maniac . . .
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Cuco: That’s right Captain . . . label me. Tell the world I'm insane.
Use your psychology to put me into an institution so you can re-
main in control. But you won’t do a good job. This is a time of
awakening. It is the protests of the students . . . the burning of
cities and the crying of women and children in the streets. People
will no longer be slaves to suggestion or be programmed to the ways
and philosophy of one system. It is a return to appreciation of life.

Cap: That, my friend . . . is why you will spend the next twenty years
of your life in prison.

Cuco: Why? Because I have a free mind? Because I want to free the
minds of my people? Because I have nothing to fear . . . not even
the bayonets your soldiers pointed at us? (Pause.) There used to be
a time when you said . . . “SLEEP WELL . . . YOUR NATIONAL
GUARD IS AWAKE.” Now we say . . . “STAY AWAKE . . . YOUR
NATIONAL GUARD IS AT FIXED BAYONETS.” (Breathing
deeply.) The conditioning of people is over. You made a mistake
when you educated them, expecting them to follow your way of
thinking like Pavlov’s dogs . . . reacting . . . always reacting.

Cap: You've made a terrible mistake.

Cuco: Captain . . . have all of you lost your sense of understanding?

Cap: If change should come . . . it will take years . . . you will be
nothing but an old, old man.

Cuco: That’s the name of the game.

Car: (Starts laughing). If you are found out . . . you lose.

Cuco: To want freedom . . . you must be willing to be found out.

Cap:  Most of you don’t belong in this game . . . doves . . . sweet inno-
cent doves. Life is a game of skill. Some are not able to play too
well. That is why you will go to prison and I will remain free.

Cuco: I go to prison because I tell the truth. As long as you hide
people like me . . . you will be safe in your laws. Power is like a
vulture . . . a vulture one holds only for a single moment in history

. . it will destroy you. (Smiles.)

Cap: Where could we go wrong?

Cuco: You could go wrong by allowing one method of education. You
could go wrong by not providing funds for better housing in the
barrios. You could go wrong by not allowing equal and better em-
ployment. To fail to recognize and use the creative energy of other
people or fail to produce a moral climate where people are accepted
on the basis of what they can do.

Cap: (Strong voice.) Our schools are the best!

Cuco: They could be better. Don’t you see what you are doing in all
the nation? You have actually convinced yourselves you have the
only way.

Cap: I don’t understand . . .

Cuco: Through suggestion . . . my people were made to believe they
were slow learners and mentally retarded. Do you mean to tell me
that a people who speak two languages are mentally retarded?

Cap: I suppose not . . . (Holds his hand up.) I know what you're going
to say. This is a bi-lingual state and it says so in the state constitu-
tion. The people who are in power are the ones who make the laws.
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At this moment . . . it happens to be us. You'd probably do the same
thing if you were in our shoes.

Cuco: If we did . . . somebody else would be there to replace us.
Don't you see . . . you cannot stop the progress of a people?

Car: So you think protesting is the only way.

Cuco: We do what we have to do.

Car: True. Now you understand my position.

Cuco: I always have. Still . . . it’s a shame.

Cap: Why do you say that?

Cuco: Too many people live life on a temporary basis without ever
knowing it is a continuous creation.

Cap: (Slowly shakes his head). A shame a mind such as yours must
be kept away from the people. A shame you are not one of us.

Cuco: What makes you think I'm not? Because I don’t have the same
color of skin?

Cap: Because youre Cuco Rocha . . .

Cuco: My people are Cuco Rocha. They are the spirit of this com-
petitive revolution. You cannot put all of them away.

Capr: Why is it we can’t trust each other?

Cuco: We must learn to respect each other, Captain, not to be secure
only in what we know or in the wealth we have.

Cap: What good will it do?

Cuco: It will let you understand and feel life’s direction and it will
tell you why you live. Then you will appreciate it and not be over
cautious because you will know you can lose all in one second. You
will treat your children as individuals and not as real property.

Cap: What happens to people in power?

Cuco: If they are not watching . . . they lose themselves in speeches
and man made laws. They forget real words have meaning and they
spout them like waterfalls until they drown the people . . . somehow
man has forgotten to keep his word.

Cap: Is there any hope?

Cuco: There always is . . . if we listen to the people.
Car: . .. A miracle.
Cuco: No.

Cap: Then what?

Cuco: I'm waiting for my people to have their chance.

Cap: Most of them are ignorant.

Cuco: Then we will teach them.

Cap: It’s a vicious game. Some won't survive.

Cuco: But it has to be played. There is no other way.

Car: (Takes a deep breath.) You amaze me. So composed at a time
like this.

Cuco: God is on my side.

Cap: (Angry). Don’t be an idiot! (Walks toward the table and picks
up the book on jurisprudence.) This is the god that is playing games
with us. (Slams the book down.) How stupid can you be at times!

Cuco: Why, Captain — what a sudden change.

Cap: Law is the great god . . . an instrument of trial with agony of
appeal. Thinking is a greater law. It rules your mind. Each thought
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like a chess piece (Whispers) whispering in your ear. A moral right?
A wrong? Who knows? (Turns to Cuco.) Some call it conscience.

Cuco: You're beginning to sound bitter.

Cap: Not bitter . . . tired and sick of games. Tired because I know
how we use the people . . . their minds. How we dress them up with
bright hopes and keep them drunk with their own egos . . . pitted
against each other. Pawn against pawn. Knight against knight, just

to keep them from finding the real treasures of their minds.

Cuco: What's the matter . . . don’t you like to play the game?

Car: (Holding his ears). It’s that infernal digging voice!

Cuco: You're a failure, Captain. Not even that uniform makes you a

man.
Cap: I'm just tired . . . so damn tired.
Cuco: You’'e beginning to think again, Captain . . . or could it be

your conscience?

Just then we hear a clanging of prison doors and two guards appear to
take Cuco Rocha away to prison. One guard remains at the door.

Guarp ONE: Come on, Rocha. It’s time to go.

Cuco Rocha begins to pick up his books and papers off the tables. The
Captain just watches him. When he is about to leave the Captain
stops him.

Cap: What about the chess game, Rocha?

Cuco: (Looks at the Captain, then at the chess pieces). You keep it,
Captain. (Cuco stops at the cell door and waves at him.)

The Captain stays behind looking at the chess pieces for a while.

Cap: (All alone). Maybe it’s a stalemate . . . (Cocks his head) . . . or
is it resignation?

We see the dimming of lights and we hear the strumming of Adelita
on the guitar.

TEN MINUTE INTERMISSION BEFORE THE
SECOND AND FINAL SCENE

SCENE TWO

The time is fifteen years later. After many years of legal battle the
Supreme Court has reversed the case against Cuco Rocha and has
ordered his release.

Cuco Rocha is packing his personal belongings as the scene opens.
He is much older. Prison has had its effect. He walks a little laboriously
due to the arthritis and rheumatism that has set info his bones.

Captain White appears once more at the cell door which is now
open. He is carrying a small box under his arm. Captain White is now
the Warden of the State Prison.

Cuco: (Walking in he watches Cuco pack his belongings . . . Cuco
looks up). Oh . . . excuse me, Warden, I didn’t hear you come in.
I'm so used to hearing that cell door clang everytime someone comes
in. (They both look to the open cell door.)
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Car: I came to see you off.

Cuco: (Stops what he is doing and smiles). Seems . . . we've been here
before.

Cap: (Bows his head). Yes, I guess we have.

Cuco: Anyway . . . thank you. (Goes on packing.)

Cap: What are you going to do now?

Cuco: I think I'll just grow old and watch my people become lawyers,

doctors and school teachers. Besides . . . rheumatism has set into my
bones . . . I won't be much use to anyone.

Cap: We already have many of them . . . teachers and doctors.

Cuco: I know ... I've been reading of their successes.

Cap:  You must be very proud of them.

Cuco: Iam...Iam. I always have been.

Pause.

Cap: (Sets the box down on the table) . . . Can I help you with any-
thing?
Cuco: No, thank you. I'm almost ready.

Car: Rocha . .. I'm very glad you won your freedom.
Cuco: I've always been free, Warden.
Cap: Iknow ... You know what I mean.

Cuco: (Nods his head). I knew it was just a matter of time.

Car: Fifteen years?

Cuco: Yes . .. fifteen years. Fifteen years of reading about my people.
Fifteen years of waiting.

Capr:  You never lost faith did you?

Cuco: No ... Ididnt. It was just a matter of seeing the new genera-
tion take over. (Pauses to look at the Warden.) You see Warden . . .
I've always had a lot of faith. Well . . . I'm ready . . . whenever

you are.

Cap: Let’s go . . . let’s not keep your people waiting. (They walk out
together.)

We hear the final bars of Adelita. The lights dim. We hear the final
clang of prison doors.

THE END

Francisco BurrueL is from Tucson, Arizona, where he attended
public schools and Lassen Junior College. He is presently teaching
with the Bay Area Construction Opportunity Program.



Tamale Leopard

J. L. NavarrO

I sat at the bar smoking a cigarette and drinking a beer. I had
been there for fifteen minutes. The bar was on Brooklyn, just off
Soto. It was the first time I had been in this bar. Behind me men
and women danced on the sticky floor to a loud Mexican tune that
blared from the juke box, convulsing the hot bodies that slid and
twisted in drunken rhythms. At the rear of the bar a group of men
were gathered by the pool table shooting 8 ball. There was also a
woman in that area of the bar. She sat alone at one of the small,
round tables against the wall. She wore a leopard coat. From where
I sat she looked youthful. Her hair was bobbed into a bubble
form. I looked at her occasionally, wondering if perhaps any of the
men shooting pool had picked her up yet. It didn’t appear as if she
were with any of them. She sat with a displayed look of detach-
ment on her face. Like many of the other women at the bar, I gath-
ered that the woman in the leopard coat was a whore. She seemed
to be waiting for an initial approach. I thought it over. It wasn’t a
bad idea. I hadn’t come to the bar to pick up women. But now that
I thought of it, it wasn’t a bad idea. I had nothing to lose. All she
could do was refuse. There were other women who were alone, but
the one in the leopard coat was the one that attracted me most. She
would look at me and then she would look at the men shooting pool
and at the ones who were against the wall watching the game.
Maybe I was wrong. Maybe she was married. I looked at her left
hand to see if she wore a ring. I could see that there was a ring on
her finger but I was sure that it was not a wedding ring. It was too
large to be a wedding ring and the ornament was a jade green piece
of plastic. I looked at the men shooting pool. To go up and talk to
her might prove to be embarrassing. It was easy to start a fight in a
place like this.

A fat man in a soiled brown suit who sat the next stool turned
to me and said, “Putas. Todas. Take your pick.” The fat man ex-
tended his hand. “My name’s Pancho. Pancho Fuentes.”

I shook the fat man’s hand. It was sticky with sweat.

“Do you come here often?”

“No,” I said. “This is the first time I've been here.”

“Ah,” he said. “Well, if you have come to find a woman then you
have come to the right place. I've had just about every slut in here.”
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A dark, lean woman who sat on the other side of me gave the
fat man a disdainful stare.

“What are you looking at?” the fat man said to her.

“You have a filthy mouth,” the woman said.

“Look,” the fat man said to me, “that whore sitting next to you
is worth but two dollars, if that, and she insists on ten every time.
You would have to be a fool to pay that much.”

“Ratll” the woman called.

The bartender turned in her direction and the woman motioned
him over.

“Another one?” said the bartender.

“No,” the woman said. “Throw that tramp out.”

The bartender looked at me.

“The other one,” said the woman.

“What are you up to now, Pancho?” the bartender said.

“Nothing,” the fat man said. “Nothing at all.”

“He’s drunk and saying disgracing things about the women in
here,” said the woman.

The bartender gave the fat man a reproachful look.

“You better hold your tongue,” the bartender told him.

“Rail, you know that I say nothing but the truth.”

The bartender look at the woman. “Keep the truth to yourself,”
he said to the fat man. Then he went to get a beer for a customer
who had just come in.

“My friend,” the fat man said to me. “Do I appear drunk to you?”
I shook my head. Best to keep the truth to myself.

“Of course I'm not drunk. In all my days of drinking I have
never gotten so drunk to where I don’t know what I'm saying. I
drink every day, on the job and off. I make cheese for a living, my
friend. We at Casa de Queso make the best cheese in the world. If I
had some with me I would gladly give you some. To judge for your-
self. Yes, I take great pride in what I do. And not only that, I
am foreman there. Have been for the past ten years. The supervisors
there have such high esteem for me that they even allow me to
drink. So you see, I get a lot of practice. But I never drink to the
point where I do not know what I'm doing. Nunca. I am a man of
fair temperance, of modest tastes. My sole pleasure in life is to work
for money and spend it on beer and women. Tell me, is there any
better life than that?”

“No,” T said, “I can’t think of a better life than that,” at once
thinking of a dozen life styles I would have preferred instead.
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The lean woman who had been sitting next to me and who had
told the bartender to throw the fat man out was now dancing with
a short Mexican to a bolero. The short man had a thin moustache
and was like a slippery worm on the floor, exercising a set of steps
that moved him from head to foot, making his legs appear as if they
were made of flexible rubber. The woman on the other hand danced
erect and stiff as if she had a board strapped to her back. They made
a funny pair out on the floor. The woman was at least a foot taller
than the short man with the moustache.

I turned to look at the woman with the leopard coat. She was
looking down at her beer. Then she put her finger in the beer and
began to stir it. She did this with concentration for a while before
taking her finger out and licking it like a popcicle. Then she put her
finger back in the beer and began to stir it again.

The pool table was empty of balls except for the cue. The man
who had lost the game was now at the bar ready to buy the winner a
drink. And the challenger at the pool table put his quarter into the
coin slot and pushed it in. The balls came down in a noisy clamor.
He put the rack on the felt and began placing the balls inside the
triangle, putting the black 8 in the center. The woman in the leopard
coat looked at the men around the pool table with a coy invitation
on her face. But none of the men paid any attention to her. The
challenger lifted the rack and the winner of the previous game
stroked the cut ball, breaking the set-up and pocketing two “small
ones” into the corner pockets.

The fat man finished his beer and called the bartender for a
refill. The lean, dark woman who had been dancing came back and
slid onto her stool. With her elbow she nudged me on the arm. I
turned and found the woman giving me a toothless smile.

“What's your name?” she said.

I looked at her pink gums, well washed with beer. She contin-
ued smiling at me unashamedly.

“Larry,” I said, picking the first name that came to mind.

“My name’s Rosa,” she said.

“Rosa no es buena cosa,” said the fat man.

Spitefully, the woman said, “Shut up!”

“Amigo, don’t waste your time with her,” advised the fat man.
“Besides being toothless and ugly she will give you sores where you
least want them.”

“You talk too much,” the woman said. “Eres cochino de mafia y
modo, cabrén.”
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“I'm only giving him a fair warning,” said the fat man. “I should
know. With what you charge and with the doctor’s fee, you're not
worth it, Rosa.”

I began to feel uncomfortable sitting between the fat man and
the toothless whore.

“Hal” laughed the woman. “And for you I suppose I am not good
enough. Look at yourself. A fat dog! You should see him eat,” the
woman said to me. “He is like a hog who has not eaten for a week,
grunting and snouting, smearing it over his face like I put on
make-up.”

Ignoring the woman, the fat man said, “I will give you some ad-
vice, amigo. Use a rubber every time. For precaution. I have a few
with me if you would like some.”

“No thanks. I don’t plan on using them.”

“That is even better. A young man like you has no business in a
cantina like this to begin with. Look around you. Everyone here is
over the hill.”

I glanced around the bar. The people dancing and sitting at the
bar and tables all appeared to be over thirty-five. I was by far the
youngest one there.

“You see,” said the fat man. “Everyone here is on the make. To
get something from one another. I don’t believe you’re here for the
same reasons.

I looked at the woman in the leopard coat. The fat man was
right. I hadn’t come here with any idea of picking up a woman. I
had gone out of my apartment only for some relaxation and a drink
or two. If I had wanted to pick up a girl I would have gone to
Whittier Boulevard, the Sunset Strip or the Eastside. The people
were younger there. However, I was now thinking seriously of ap-
proaching the woman in the leopard coat. She seemed so apart from
everyone else here, as if she were held in an invisible cast of isola-
tion. This somehow attracted me. I was here and she was here. And
I had nothing to lose. I was sure by now that she was completely
alone. None of the men playing pool or looking on made any at-
tempt to speak with her. I turned to the fat man.

“Who’s that woman over there?” I asked.

The fat man looked. “I don’t know. I've never seen her before.
Pretty though. Why? You want her?”

“I was just asking.”

“Well, better take her before someone else does. Material like
that doesn’t last too long in a place like this.”
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I motioned for the bartender, ordered two beers, and then went
over to the woman’s table.

“Anyone sitting here?”

The woman looked up and stared at me with what I interpreted
as suspicion. Two of the men at the pool table were looking at me
with not too friendly expressions. Her boy friends, I thought. Maybe.
Maybe not. I stood there with the two beers in hand, looking at the
woman.

“What do you want?” she said.

The question was blurted at me with a tone of irritation.

“Well,” she said. “What is itP”

Feebly, I said, “Nothing,” pulling out a chair to sit down.

“I didn’t say you could sit down,” the woman said.

“I thought maybe you’'d like some company.”

“I don’t.”

“Here. At least share a beer with me.” I put the glasses on the
table as a sign of good will.

“Maybe you didn’t hear me,” the woman said. “I said I didn’t
want any company.”

I ignored her and poured beer into my glass. I somehow got the
feeling she was putting me on.

“Listen,” she said. “What do you want?”

“Nothing. Just thought I'd come and talk to you. I saw you sitting
here alone and I thought that maybe you were lonely.”

“I'm not. I like being alone.”

“At least let me finish my beer,” I said. I took the other bottle
and poured beer into her glass. The woman watched the glass fill
until a crown of foam covered the yellow liquid. When I put down
the bottle the woman picked up the glass and, without drinking,
seemed to be whiffing at the brew.

“You didn’t put anything in it, did you?”

“You saw me pour it.”

“Well, I don’t know. Maybe you had the bartender put some-
thing in it.”

“Like what, for instance?”

“Drugs. I know about those things.”

“From experience?”

“No. But I'm not stupid. I know about those things.”

“Don’t worry. I didn’t put anything in it.”

“A girl can’t be too careful.”

“Sure,” I said. “I understand.”
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The woman took a sip. Then she put the glass on the table and
stared into it. We sat there, not saying a word. I listened to the loud
music amplified to the point where the talk at the bar was like indis-
tinguishable squawking to my ears. The billiard balls were clicking
and rolling hollowly down the pockets. The fat man at the bar had
now moved over next to the toothless whore. They were laughing
loudly and the fat man’s shoulders were shaking up and down in
quick beefy motions. The toothless whore covered her mouth with
a boney brown hand as she laughed.

“Do you live around here?” I asked the woman in the leopard
coat.

“Yes,” she said. “That is, no. I mean, I don’t know.”

“You don’t know where you liver”

“Of course I know where I live.”

“Then you do live around here.”

“Yes and no. It’s not too far from here.”

“What's your name?”

“What do you want to know for?”

“Just asking.”

“Well, it’s none of your business.”

This one’s really weird, I thought.

She was smiling at me coyly, like a girl. A very young girl. Her
brown eyes were trying to flash a spark of innocence at me. Her
dyed black hair was like black string.

“My name’s Esther,” she said. “What’s yours?”

“Alfred,” I said, this time telling the truth.

“You look familiar,” she said. “Have I seen you somewhere
before?”

“Could be. It’s a small world.”

She gave me a pentrating look as if she were trying to recall my
face.

“T know I've seen you before,” she said. “I just can’t remember
where.”

Esther was an attractive enough woman. Although there was a
strange quality about her that not so much frightened me as it made
me wonder about her. Why is a woman her age playing the part of
a young girl, I wondered? Well, I thought, I had gone this far, so
now there was only one thing to do. To get her into the car. I looked
at the clock. It was 12:45.

“Do you come here a lot?” she asked.

“No. It’s the first time I've been here.”
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“It’s the first time I've been here, too. It’s nice here. Don’t you
think?”

“It’s okay.”

The little girl attitude was everywhere on her, in her manner of
speech and in her facial expressions. I couldn’t tell if this was an act
or if this was her true self. If it was an act, she did a good job of it.
If I would have closed my eyes and listened to her I would have
been listening to a sixteen year old girl. Now, as I looked at her, I
wondered how old she really was. Thirty, I thought. At least.

She sipped her beer. “Are you married?” she said.

“No. I'm too smart for that.”

“I wish I were married, she added.

“Why don’t you get married then?”

“No one will marry me.”

“I can’t see why. You're good looking,” I said. Then thought, and
added, “Young.”

“Really think so?”

“Sure.”

“How old do you think I am?”

“I don’t know. Twenty-five, maybe.”

“Wrong.”

“How old are you?”

“Twenty-seven.”

I knew she was lying.

“You look younger than that,” I said.

“That’s what everybody says.” She looked down at her beer.

“What are you going to do when you leave herer”

She looked up. “Go home,” she said.

“Do you live by yourself?”

“Why do you want to know?”

“Curious.”

“Yes, I live alone.”

“What do you do for a living?”

“I'm a secretary.”

I was running out of questions. I wasn’t accustomed to picking
up women in bars.

“Have you got a car?” I asked.

“No.”

“How did you get here?”

“I walked.”

“I can give you a ride home if you like.”
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“Okay. If it’s not too much trouble.”
“No trouble at all.”

We had a few more beers before leaving. On the way out the fat
man noticed me with the woman in the leopard coat. He came up to

me. “Here,” he said, and he put a prophylactic in my coat pocket.
“Just in case.”

Her house was modest. Duplex. Simply furnished. Portable t.v.,
record player. Worn, comfortable couch in the living room. Typical
Eastside pad.

“You have a nice place,” I said.

“It’s no palace. But I'm happy.”

It had been no trouble getting in the house. I had simply asked
if I could come in for a while. Sure, she said, why not. Want a beer?
Yes, I said.

Now we sat on the couch. Esther was saying, “I feel good, don’t
you?”

“Good as ever?”

“You think I do this all the time, don’t you?”

“Do what?”

“Pick up men.”

“I didn’t say anything.”

“Well, I don’t. They pick me up.”

I kept quiet and just looked at her.

“I know what you’re thinking,” she said.

“What am I thinking?”

“I can’t tell you.”

“Why not?”

“It’s nasty.”

“What's nasty?”

“What’ you're thinking.”

“I'm not thinking anything.”

“You are, I know you are.”

“Okay. I agree. I'm thinking nasty things.”
“What are they? What are you thinking?”
“Really want to know?”

She giggled. “Yes,” she said. “Tell me.”
“Really want to know?”

“Yes. Really. What are you thinking?”

“I want to go to bed with you.”

“I knew it. I knew it.”
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“What?”
“Men are all the same. That’s all they want.”
“You wanted to know what I was thinking. I told you.”
“I know. That’s why I said that men are all the same.”
“Okay. So now you know I'm normal.”
“But you're so young,” she said. “And I'm so old. You're nothing
more than a boy.”
“You're not old. You're only twenty-seven. That’s not old.”
“I'm older than that.”
“Oh? I wouldn’t have known if you hadn’t told me. How old are
you?”
“Too old. Too old to get married.”
“You're never too old to get married. All you need is someone to
marry you.”
“I know. But Mr. Right just hasn’t come along.”
“Mr. Right will show up one of these days, don’t worry.”
“You wouldn’t marry me, would you?”
“I can’t marry anyone. I'm too poor to get married.”
“What do you do anyway?”
“I'm a student.”
“Really? I used to go to East L.A. College.”
“I went there, too. For a while.”
“It’s a nice place. Maybe that’s where I saw you.”
“It’s possible.”
I had come to the conclusion that Esther was a dimwit if there
was one.
“I can’t go to bed with you,” she said.
“Why?” This really shook me up.
“Because I'm waiting for Mr. Right. Besides I'm a virgin.”
They all say that, I thought. “That’s no excuse,” I said.
“It's a good enough excuse for me.”
“You should become a nun,” I said.
“I've thought of it.”
“Take your clothes off,” I said.
“What for?”
“Just take them off.”
“What are you going to do?”
“Never mind. Just take them off.”
“I don’t want to.”
“All right. I'll see you. There’s no reason for me to stick around
any longer.”
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I got up and made for the door.

“Wait,” she said. “I'll take my clothes off if you promise not to do
anything.”

“I promise.”

She took her clothes off and sat on the couch. We sat there not
saying a word.

Finally, I said, “Mind if I take my clothes off?”

“I don’t care,” she said. “If you want.”

I stripped and we sat there naked.

“You must think I'm a whore.”

“The thought never crossed my mind,” I said.

“Good,” she replied. “Because I'm not. I'm just waiting for Mr.
Right.”

I got closer to her. I could smell her. The bad b.o. dominated
the smell of her perfume. Can't be choosy, I thought, and continued
smiling. I knew I would never see her again after this. I was twenty-
three and it was the first time I had ever picked up a woman in a
bar. I had picked up girls before. The Eastside had two kinds of
bars. Those for the young and those for the old. I had, up until to-
night, patronized those for the young people. And like all bars, those
who went to them went for companionship and to meet people, to
meet them and, like the fat man said, to get something or to give
something. Male and female. They were all in the same bag. And
this happened to be one of those chance meetings. Where one met
and then got lost, never to see each other again.

I put my arm around her and kissed her. Then we sat talking for
a while. She said, “I'm tired. I'm going to lie down.”

She stretched out and that gave me no place except to lie on top
of her.

A collection of J. L. Navarro's works will be published soon by
Quinto Sol Publications, Inc. See special announcement in this
issue, page 88.



The Social Science Myth
of the
Mexican American Family

MicuEL MONTIEL

There is an ideological, philosophical, and theoretical resem-
blance between studies of the Mexican family and their counter-
parts, studies of the Mexican American family. These similarities
have generally been taken for granted, for such thinking has been
based primarily on the assumed similarities between the value ori-
entations of Mexicans and Mexican Americans. Such assumptions
have had a considerable impact on the method of study used when
dealing with this subject matter. For example, the sociologist Fer-
nando Peiialosa has said that, . . . the dynamice of Mexican family
life as portrayed by Mexican scholars are essential and relevant for
understanding the current changes in the Mexican American
family.™

But the theories and concepts that have guided Mexican family
studies have consistently lacked both methodological sophistica-
tion as well as empirical verification. Specifically, they have relied
almost totally upon a psychoanalytic model in which there is an
uncritical use of concepts like machismo. However, as used, this
approach has relegated all explanations of Mexican family life to
a pathological perspective.

An analysis of the literature will give us an understanding of
psychoanalysis as it appears in Mexican social science and how it
is related to the concept of machismo. This concept is the central
device used to explain family roles in Mexican studies and subse-
quently in Mexican American studies. The careless use of machismo
as an explanatory device has resulted in what is here called the
myth of the Mexican American family.

Psychoanalysis: Inferiority and Machismo

The origin of psychoanalysis in Mexican philosophy and subse-
quently its diffusion into Mexican social science is an ironic histori-
cal occurrence indeed. Using Ortega’s thesis — Yo soy yo y mi
circunstancia, Samuel Ramos, pioneer in the philosophy of Mexi-
can culture, framed a rationale for his philosophy. Ramos’ princi-
pal objective was to ultimately define a perspective which revolved
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around the Mexican experience thus avoiding dependence on Euro-
pean thought.228 Ramos believed that imitation by Mexicans of
European thought had resulted in a feeling of inferiority among
the Mexican people, and as a consequence the time had come for
Mexicans to “adopt a living culture.”® Noble as this cause may
have been at the time of its initial proposal, it is an historic irony
that Ramos himself was not true to his own ideal, for he ultimately
relied upon Alfred Adler’s individual psychology to “explain” the

causes of Mexican “inferiority” as he saw it.*

Alfred Adler’s theory postulates that children born with heredi-
tary organic weaknesses are inclined to compensate both physically
and emotionally in the direction of the defective function.® Further-
more, Adler’s theory asserted that “. . . the whole human race is
blessed with deficient organs,” and thus there exists a continual
resistance to the establishment of a harmonious life situation.® Spe-
cifically, he claimed that most individuals suffer from a “sense of
female inferiority” and as a result “both sexes have derived an
overstrained desire for masculinity.” Adler called this the masculine
protest.”

In much the same way, Samuel Ramos’ historical interpretation
of the evolution of the Mexican character concludes that the per-
sistent domination of the Spaniards, first over the Indians and later
over the Mexicans, created in the Mexican personality a sense of
inferiority and resentment toward authority.® 28 Correspondingly,
Ramos’ pelado becomes the essence of the Mexican character. This
“nobody” in his lowly status and in his sense of worthlessness is
then said to be revengeful and hostile toward those who threaten
his virility which, supposedly, he has built up to support a de-
flated ego.? 28

Historically, the term inferiority is later substituted by insuffi-
ciency, but nevertheless the continual and persistent external domi-
nation is said to cause the Mexican to hide his feelings of inferi-
ority.'® Leopoldo Zea, for example, attributed the external force to
the compromise of the Latin American ideal “ . . for the North
American ideal of material comfort.”** Octavio Paz provides the
best example of a contemporary psychoanalytically oriented analy-
sis of the Mexican character. In typical manner Paz states that he,

«

. agrees with Samuel Ramos that an inferiority complex
influences our preference for analysis, and that the meagerness
of our creative output was due not so much to the growth of
our critical faculties at the expense of our creativity as it was
to our instinctive doubts about our abilities.”12
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Octavio Paz becomes particularly important because his ideo-
logical explanation transcends national boundaries when he at-
tempts to “analyze” the plight of the pachuco. Again alluding to
the inherent inferiority, he states:

“The Pachuco tries to enter North American society in secret
and daring ways, but he impedes his own effort. Having been
cut off from his traditional culture, he asserts himself for a
moment as a solitary and challenging figure. He denies both
the society from which he originated and that of North Amer-
ica. . . . The Pachuco is the prey of society, but instead of
hiding he adorns himself to attract the hunter’s attention.”13
(emphasis mine)

At this point the reader is probably wondering what these
“national character” studies have to do with the Mexican Ameri-
can or perhaps even the Mexican family. The fact of the matter
is that such studies have a way of appearing and reappearing in
many guises, like Octavio Paz’ masks. For example, if it can be
said that there is a Mexican national character, then it must logi-
cally follow that the basic individual units of that national entity
must be a reflection of the national pattern. Not surprisingly, there-
fore, the central issue here is not only national character, but how
the national character manifests itself through individuals (tradi-
tional culture). In this manner, almost always the studies which
address themselves to the Mexican American family ultimately
evolve into a discussion of machismo: i.e., the national male charac-
ter as it manifests itself through individual males over time.

It is around this concept that most “explanations” of family
structure evolve, including the Mexican American family, in spite
of the fact that the methodological transition required to jump
from the national character in general to the Mexican family in
particular is a hazardous enterprise indeed. In short, Ramos, Zea,
and Paz began with what can only be called essentially an aesthetic,
philosophical and psychoanalytically oriented exercise. In the fol-
lowing years their explorations have been accepted as the “true”
description of the Mexican character, the Mexican male, and ulti-
mately the Mexican and Mexican American family. Their exercises
have been accepted uncritically by North American and Mexican
social scientists alike. Thus whatever reliability and validity these
studies might have had, has been predicated primarily upon philo-
sophical emulation. However, mere repetition of philosophical and
quasi-psychoanalytic postures does not per se constitute empirical
reality.
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Mexican Family Studies: Three Examples

An excellent example of the repetition of such postulates using
machismo couched in psychoanalytic theory under the guise of
“social science” is provided by Maria Bermudez in La Vida Familiar
Del Mexicano.

The similarity between machismo and the inferiority which
Ramos postulated provides the basic framework for Bermudez’
theory. On the assumption that both factors (inferiority and ma-
chismo) originate from a common source, she then proceeds to out-
line the sequence of events that lead to the formation of the Mexican
character — male and female.'*

Briefly stated, Bermudez’ basic argument is that the false con-
cepts Mexicans have regarding masculinity and femininity impede
Mexican males from being “candid and humane” and females from
being “dignified and independent.” Thus she declares that the
characteristics of self-denial and self-inflicted suffering are mere
products of ineptitude and nothing else among Mexican women.
From this premise Bermudez builds a series of instances in which
the Mexican is “deficient,” ranging from excessive delinquency to
underdeveloped industrialization.!

The writings of a well-known Mexican psychiatrist, Diaz-Guer-
rero, and a not-so-well known American psychiatrist, G. M. Gilbert,
illustrate further their resemblance to the philosophical postulates
of the Mexican cultural philosophers. Using a survey questionaire
containing only ten structured questions, Diaz-Guerrero postulated
that two propositions; (1) the unquestioned and absolute suprem-
acy of the father, and (2) the necessary and absolute self-sacrifice
of the mother, form the dominant Mexican family pattern.'® On
the basis of these ten questions he concluded that the inability of
either partner — particularly the females —to fulfill their expecta-
tions created a tendency toward neurosis.!?

Similarly, on the basis of talking to only nine older adults, G. M.
Gilbert, in a study regarding sex differences in mental health in a
Mexican village, found,

“. .. a pronounced tendency to either severely constricted affect
or to morbid-depressed-hypochondriacal types of responses
among the older males . . . this may be indicative of increasing
impotence and ‘castration anxiety’: as the males fail in the life-
long struggle to live up to the demands of machismo . . .18

The “inferiority models” constructed by Bermudez, Diaz-Guer-
rero, and Gilbert — like those of Ramos, Zea, and Paz — lead to the
same foregone conclusions regarding machismo and the Mexican
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character in general. Unlike the philosophers, however, the social
scientists attempt to legitimize their observations “scientifically.”
For example, in her analysis of the Mexican population Bermudez’
assumption that similarities outweigh differences justifies for her
the methodological jump from the case to the class. In light of the
evidence, this assumption must be viewed with suspicion. Such
“legitimization” of philosophical postulates without serious attempts
to validate them scientifically is illustrated also in Mexican Ameri-
can studies.

Mexican American Family Studies
In 1948, after a review of the literature pertaining to Mexicans
in the United States, R. C. Jones assessed the situation regarding
family studies in this way,
Little of this material represents really basic or prolonged re-
search but it is largely explanatory in character. A tremendous
amount of duplication exists. References to family life are scat-
tered and seldom documented.1?
Twenty years later in 1968 Fernando Peiialosa stated this about
Mexican American family studies,
“. .. Mexican American family structure has not yet been sub-
ject to any systematic analysis. It may be said without exag-
geration that neither the empirical data nor an adequate theo-
retical framework is yet available for the carrying out of this
task.20

In 1944 Norman D. Humphrey conducted a study of the Detroit
Mexican family. His findings closely parallel the generalizations in
Mexico and set a framework for subsequent interpretations. Hum-
phrey viewed the father’s role as (1) food provider and (2) family
judge and protector. The immigration of the Mexican family to the
United States created “special” problems that would not be en-
countered had the family remained in Mexico. The failure of the
father to provide adequately for his family created a decline in
the status of the father and a lessening of the respect in the new
culture.2!

Twenty years later, William Madsen, an anthropologist, has
some interesting comments relative to the status of the Mexican
father in the United States:

To a large extent, the supremacy of the male within his own

home compensates for subservience he may have to demon-
strate on the job or in the presence of a social superior.22

In discussing further the role of the Mexican American male
he states that “The most convincing way of proving machismo and
financial ability is to keep a mistress in the second household known
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as a casa chica.?® In essence, Madsen, as did Humphrey twenty
years before, depicts the role of the Mexican American father as
insignificant and pathological.
A slightly different interpretation of the father’s role in the
Mexican family is provided by Robert Hayden who believes that
supreme male dominance, individualism, pride, wife beating, aver-
sion to contraceptives, and other traits traditionally attributed to
the father are typical of Mexican American culture.?* Hayden ex-
plains that these characteristics do not indicate either a neglect of
responsibility or a break-up of family ties.?® It is inconceivable
to imagine, however, that there could exist any semblance of sta-
bility or close relationship in a family where behaviors described
by Hayden are the norm.
In like manner, Celia Heller, sociologist and accepted “expert”
on Mexican American youth, uses the “enemy within” notions of
pathology to explain her belief in the lack of independence and
achievement among Mexican American people. With reference to
machismo she states:
The kind of socialization that Mexican American children gen-
erally receive at home is not conducive to the development of
the capacities needed for advancement by stressing values that
hinder mobility — family ties, honor, masculinity, and living in
the preser;g— and by neglecting the values that are conducive
toit . ..

Summary

From the tremendous volume of literature that makes reference
to the Mexican American family several generalizations emerge re-
garding their ideological, philosophical, and theoretical orientation.

First is the unquestioned acceptance of the “masculinity cult”
to explain family roles. Unlike Mexican studies, however, machismo
is not generally linked to what can be called a psychoanalytic orien-
tation per se, but rather is arbitrarily interjected to explain family
roles or concomitant problems irrespective of the data available.
For instance, permeating the literature pertaining to the “problems
of the Mexican American” is the idea that the nature of the family
is best characterized by the cult of masculinity, which is said to
be to blame for their problems. Secondly, this indiscriminate use
of the concept of machismo coupled with the loose methodological
approaches accounts for another characteristic of the literature —
low level theoretical sophistication. Finally, the strong evidence of
speculation (plus the patronizing and condescending sentiments of
the writings) further make the findings and interpretations highly
suspect.
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Conclusion

The myth of the Mexican family has been created because of
certain questionable assumptions that have dominated Mexican
and Mexican American family studies. First and foremost is the
concept social scientists have regarding machismo, as supposedly
the underlying cause of Mexican and Mexican American problems.
Secondly, it follows that this formulation is inherently incapable
of defining normal behavior and thus automatically labels all Mexi-
can and Mexican American people as sick — only in degree of sick-
ness do they vary.

The seriousness of this fallacy can be brought to perspective
only by examining concepts like ineptitude, irresponsibility, and
inferiority that have been used to define machismo. Terms like
machismo are abstract, value-laden concepts that lack the empiri-
cal referents necessary for construction of sound explanations.
Accordingly, as long as research on the Mexican and Mexican
American family is guided by anything other than sound opera-
tional definitions its findings, conclusions, and interpretations must
be seen only as philosophical and ideological speculations — not as
empirical truths.
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Affluence Amid Poverty

ARMAND J. SANCHEZ

“One individual represents the human race. He is one specific
example of the human species. He is ‘he’ and he is ‘all’; he is
an individual with his peculiarities and in this sense unique,
and at the same time he is representative of all characteristics
of the human race. His individual personality is determined by
the peculiarities of human existence common to all men.”?

“The State exists to serve the common man.”

These two quotations contain the seed which is basically at the
very root of two fundamental questions: (1) What is the general
welfare of the individual? (2) What is the state’s responsibility to
the individual?

True, these two questions have been debated philosophically
ad nauseam, for they are at the very core of the issue: the state’s
responsibility in relation to poverty.

For purposes of logical and intelligent presentation, first we will
consider the concept of the welfare state: its historical background;
concept and philosophy; and the fundamental differences of opin-
ions regarding the welfare state. Secondly, we will focus on poverty.
Various concepts of poverty and the frantic activity regarding pov-
erty will be examined in view of proposed solutions to poverty.
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I. THE WELFARE STATE
A. Historical Background

The welfare state has been attacked repeatedly with polemic
rather than scholarship. Diverse characteristics of the welfare state
have been in existence for some time. However, the term “welfare
state” is of recent origin. In 1941 the term “welfare state” was
originally used in contradistinction to the “power state” of the
Communists and Nazis. The rationale for the use of the term was
a defense of an enlarged role for the state based on religious values
and moral principles.? William Temple’s declaration that the state
exists to serve the common man has provided a platform for wel-
fare state protagonists upon which the welfare state programs rest.
The term “welfare state” originated in Great Britain. The National
Health Insurance Act of 1911 is regarded as landmark legislation.
The old poor law, from which social services emerged both directly
and by reaction, was not so much broken up as eroded away by
depression, war, unemployment and the piecemeal introduction of
remedial legislation. The social welfare legislation of the Labor
government of 1945-50 has begun to be viewed historically, in view
of its development over time.

In Germany, Bismarck’s innovations resulted in the first com-
prehensive social insurance program of any modern country. Bis-
marck’s reforms of the 1880°’s — laws of 1882, 1884 and 1889 intro-
ducing compulsory insurance against sickness, accidents, old age
and invalidity, attracted immense interest in other European coun-
tries. Denmark copied all three German pension schemes between
1891 and 1898, and Belgium between 1894 and 1903.

In the United States, the struggle between the doctrine of
laissez-faire and the concept of the general welfare state ensued.
Ethical implications in the doctrine of non-interference motivated
economists, social workers, polemicists, writers and others to attack
the doctrine of laissez-faire.

The protest against laissez-faire was not only ethical in charac-
ter, it was also scientific . . . The emerging social sciences —
economics, sociology, and political science — and the philoso-
phy and psychology of William James and John Dewey all
contributed to this development. The protagonists of these
bodies of thought disputed the validity of the tenets of classi-
cal economics and social Darwinism and helped to undermine
the theoretical foundations upon which the structure of laissez-
faire had been reared.’
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The traditional individualism of Protestant theology was aban-
doned in favor of the social gospel. The social gospel exerted a sig-
nificant influence on the leaders and rank and file of Progressivism,
the religion of the Progressive movement. The social gospel move-
ment became the institutional embodiment of the social gospel
point of view in American Protestantism. The social Darwinism of
Spencer and Sumner was strongly challenged by the arguments
of William James and John Dewey and the sociology of Ward,
Small and Ross. Political science was led away from laissez-faire
when Woodrow Wilson and W. W. Willoughby took issue with
John Burgess. The public at large appeared unimpressed by the
philosophy of the negative state; moreover, the public was less
inclined to entrust their fate to the laws of nature. “By the turn of
century,” Commager accurately notes, “the philosophy had been
formulated, the instinct had crystallized into popular conviction,
and statesmen were preparing to translate that conviction into
legislation.”*

The clear repudiation of laissez-faire came with the New Deal.
“It was largely owing to the Progressive movement, the New Deal,
and the Fair Deal of the twentieth century that theory was trans-
lated into practice and that the concept of the general welfare
state was embodied in legislation.”®

The Employment Act of 1946 and the role it assigned to the
Council of Economic Advisers, the work-relief and public works
programs of the New Deal and the Fair Deal — all were transla-
tions of the concept of general welfare into programs. Sidney Fine
writes:

As the mid-point of the twentieth century was reached, Ameri-
cans would appear to have rejected the admonition that gov-
ernment is best which governs least and to have endorsed the
view that in the interests of the general welfare the State
should restrain the strong and protect the weak, should provide
such services to the people as private enterprise is unable or
unwilling to supply, should seek to stabilize the economy and
to counteract the cycle of boom and bust, and should provide
the citizen with some degree of economic security. It had come
to be recognized that the state had a responsibility with respect
to the welfare of each of its citizens and each group of citizens
and that this responsibility was to be discharged by such posi-
tive action as was warranted in any particular case rather than
by the invocation of the doctrines of laissez-faire and natural
law. Thus had the ideological conflict of the late nineteenth
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century between the advocates of laissez-faire and the advo-
cates of the general welfare state been resolved in theory, in
practice, and in public esteem in favor of the general-welfare
state.®

B. Concept and Philosophy

It is to be noted that the welfare state is not the exclusive prod-
uct of one political party. Both liberals and conservatives have con-
tributed to its development. Hence political party lines are no sure
guide to an understanding of the welfare state since both major
parties support welfare state programs. Definitions of the welfare
state are myriad. To most Americans the welfare state means a
more limited group of services — social security, health and educa-
tion, low-cost housing, unemployment insurance, and relief for the
needy, the aged, the sick and the dependent. Asa Briggs defines
the welfare state in comprehensive and more inclusive terms.

A welfare state is a state in which organized power is de-
liberately used (through politics and administration) in an effort
to modity the play of market forces in at least three directions
— first, by guaranteeing individuals and families a minimum
income irrespective of the market value of their work or their
property; second, by narrowing the extent of insecurity by en-
abling individuals and families to meet certain ‘social contin-
gencies’ (for example, sickness, old age and unemployment)
which lead otherwise to individual and family crises; and third
by ensuring that all citizens without distinction of status or
class are offered the best standards available in relation to a
certain agreed range of social services.?

Gunnar Myrdal, the eminent Swedish economist and political
scientist, writes in his book, Beyond the Welfare State:

In the last half-century, the state, in all the rich countries in

the Western world, has become a democratic “welfare state,”
with fairly explicit commitments to the broad goals of eco-
nomic development, full employment, equality of opportunity

for the young, social security, and protected minimum stand-
ards as regards not only income, but nutrition, housing, health,

and education for people of all regions and social groups.8

Myrdal's approach is an historical one in which the welfare state
is distinguished by economic prosperity and universal political
rights. However, these broad criteria fail to develop reliable guide-
lines for analysis of the welfare state. An analysis of established
and operating programs presents a challenge to the welfare state
to reinterpret the ethics of welfare and emerge with more equitable
programs. Myrdal also makes it clear that in all countries the wel-
fare state is still in the process of completion. Welfare state ideology
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lags behind welfare state programs because of a general unwilling-
ness to change ideas and beliefs even though changing programs
such as social security have rendered them obsolete. Proponents
and supporters urge the fulfillment of the welfare state while its
opponents feel that it has produced undesirable results such as
irresponsibility and bureaucratic inefficiency. An added dimension
to the welfare state proposed by its proponents is that the welfare
state is more than a state dedicated to material well being. An
ethical mission is associated with it.

In summary, fundamental concepts underlying the welfare state
are expressed differently but generally involve the redistribution
of income to assure minimum standard of living; equality of oppor-
tunity; minimum social services available to all; and a legal right
to welfare state benefits.

C. Fundamental Differences of Opinion

The debates over the welfare state during the past twenty-five
years have given rise to more heat than light. Both opponents and
proponents have supported their arguments by assertions of belief
rather than by analysis of the advantages and disadvantages of wel-
fare programs. However, the dispute narrows down to just what
is believed regarding the destiny, purpose, and place of man. The
welfare state emphasizes the place of man as a member of the
group whereas the free enterprise economy emphasizes the funda-
mental dignity of man as an individual. A more fundamental ques-
tion is: Whose welfare state? The point is that the welfare state
benefits aid the middle class more adequately than the poor; the
middle classes receive good standards of welfare while the work-
ing classes receive a Spartan minimum. With rising standards of
living, the goal of a subsistence minimum merely increases in-
equality. The true goal of a welfare state, therefore, must be to
reduce inequality through a more equitable distribution of mate-
rial resources.

II. POVERTY?

Resolve not to be poor . . . Poverty is a great enemy to human
happiness; it certainly destroys liberty, and it makes some vir-
tues impracticable and others extremely difficult.

— Samuel Johnson

®Michael Harrington’s The Other America presented a dramatic
documentation of poverty and deprivation among present day Ameri-
cans. Other books, articles, institutes and seminars on poverty have also
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The previous section addressed itself to the welfare state and
its goals. However, the final part of the first section also raised
the question: Whose welfare? An analysis of the distribution of
wealth and income will reveal that a significant impact on poverty
will be made only when economic structural changes are made.
The war on poverty, the copious literature on poverty, and the
frenzied activity regarding poverty will contribute but an iota to
the solution of poverty; on the contrary, the synergistic effect will
result in greater social unrest and upheaval, characterized by an
increase in the poverty population and consequent intensified po-
larization between the poor and the power structure. The demand
is for control of political and economic life rather than just more
income. The theory of relative deprivation, if operative, indicates
that more income changes the present social situation with little
significance. Evidence suggests that the two groups that engage
least in riot activity are the best educated and economically advan-
taged and the least educated and poorest.® Although the explicit
goal of national policy is the elimination of poverty, this commit-
ment is tempered by social and political realities. These realities
have been tested out through the war on poverty, particularly the
community action program, and the poor have found that getting
more of the same does not solve their poverty problems.!°

The reality of the economic structure does not correspond with
the myths held and perpetrated by the dominant society, namely,
potential affluence for all those who warrant affluence. The assump-
tion is based on the equal opportunity theory. The issue is clearly
an economic issue, not in terms of the absolute money income,
which is a simplistic approach, but in terms of equal distribution
of income and wealth.

Sociologically, we are entering the post-mortem phase of the
war on poverty. The flurry of interest in the problem of poverty
was politically occasioned and designed to aid political fortunes
rather than the fortunes of the poor. Former President Johnson’s

contributed to the exposure of the magnitude of poverty within our gen-
erally affluent society. John Kenneth Galbraith, in The Affluent Society,
asserts that this country is an affluent society. Affluence amid poverty is
a classic anachronism. More and more people assert that a nation that
can, with seeming ease, spend thirty billion dollars a year on a war to
alleviate oppression among a people unknown to most Americans, twenty-
four billion to put a man on the moon, and an additional forty-five bil-
lion dollars for military defense should be able to devote a greater finan-
cial, legislative, and personal commitment to the problems of its own

people.
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definition of poverty was politically useful, altogether ignoring pre-
vious research as well as data produced by the Department of
Labor. In 1964 the Council of Economic Advisers reported one-
fifth of the nation to be poor. The political significance of the
numbers game played with the size of the poor is obvious. The
fact is that one-quarter of the nation’s families and unattached in-
dividuals lived in a state of poverty and another one-seventh lived
in marginal poverty, according to the United States Bureau of
Labor Statistics. Equally important is the assumption on which
measures to alleviate poverty have been based, namely, the uni-
versally accepted assumption that the poor and oppressed are re-
sponsible for their own plight; they are “by choice” uneducated
and unskilled. To say that more education will automatically lead
to more jobs erroneously assumes that the better educated are not
unemployed. This very assumption is the issue of the poverty prob-
lem. Inequality is integral to a society wherein the richest tenth
receives 30 per cent of the annual money income or 14 per cent
of the nation owns 68 per cent of the net wealth. Some must profit
if we are to maintain our economic structure in its present form;
others must not. The poor will remain along with the inequality
long after they have been studied, discussed, and forgotten by poli-
ticians and academics. The poor are likely to be with us more than
ever before, not merely for a variety of economic and sociological
reasons, but because the political paralysis that dominates Ameri-
can life today makes it extremely difficult to enact even the most
minor genuine reforms. The American economic structure, with
its deeply entrenched privileges and inequities, can hardly be
changed, for no socially significant movement in American society
today seeks to end poverty by attacking the basic, essential in-
equality upon which the economy rests, nor is there a broad vision
of a new society. For this reason all the bills and measures advo-
cated by political leaders, the unions, and the present day civil
rights movement have little chance of altering the structure of
poverty, wealth and economic power.

An analysis of the distribution of income indicates that while
the income share of the richest tenth has remained large and virtu-
ally constant, the two lowest income tenths have experienced a
sharp decline.

Table I further shows that the combined 6th through lowest
tenth groups, which constitute the poorer half of the population,
received 27 per cent of the national personal income in 1910, but
only 23 per cent in 1959. Thus, for the only segments of the popu-
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lation in which a gain could indicate progress toward economic
democracy, there has been no increase in the percentage share of
the national income. The deduction drawn from Table I is that no

TasLE I

PERCENTAGE OF NATIONAL PERSONAL INCOME, BEFORE
TAXES, RECEIVED BY EACH INCOME-TENTH®

Highest Lowest
Tenth 2nd 3rd 4th 5th 6th T7th 8th 9th Tenth

1910  33.9 123 102 88 80 7.0 60 55 49 3.4
1918  34.5 129 96 87 77 72 69 57 44 2.4
1921  38.2 128 105 89 74 65 59 46 32 2.0
1929  39.0 123 98 90 79 65 55 46 36 1.8
1934  33.6 131 11.0 94 82 73 62 53 38 2
1937 344 14.1 11.7 101 85 72 60 44 26 1
1941 340 160 120 100 9.0 7.0 50 40 20 L

1

1

1

1945  29.0 16.0 130 11.0 9.0 7.0 6.0 5.0 3.0
1946  32.0 150 12.0 100 9.0 7.0 60 50 3.0
1947  33.5 148 11.7 99 85 71 58 44 31
1948 309 147 119 101 88 75 63 50 33 14
1949 298 155 125 106 91 7.7 62 47 3.1 0.8
1950  28.7 154 127 108 93 78 63 49 32 0.9
1951 309 150 123 106 89 76 63 47 29 0.8
1952 29.5 153 124 106 91 7.7 64 49 31 1.0
1953  31.4 148 119 103 89 76 62 47 3.0 1.2
1954 293 153 124 107 91 7.7 64 48 31 12
1955  29.7 157 127 108 91 7.7 61 45 27 1.0
1956  30.6 153 123 105 9.0 76 61 45 28 1.3
1957 294 155 12.7 108 92 7.7 61 45 29 13
1958  27.1 16.3 132 110 94 78 62 46 3.1 1.3
1959  28.9 158 127 107 92 78 63 46 29 1.1

g *Interms of “recipients” for 1910-37 and “spending units” for 1941-
9.

Source: Data for 1910-37 are from National Industrial Conference
Board, Studies in Enterprise and Social Progress (New York: National
Industrial Conference Board, 1939), p. 125. Data for 1941-59 were cal-
culated by the Survey Research Center.
significant trend toward income equality is identifiable. Income in-
equality is more evident when income-in-kind distribution is con-
sidered. Although existing statistics do not allow precise calcula-
tion of the percentage of total expense account outlays that repre-
sent personal income-in-kind, they suffice to indicate that income-
in-kind is an item of major consequence to the share of the top
income tenth, especially to the style of living enjoyed by many of
the richest members of the economic elite.'?

An additional factor to take into account in income-in-kind dis-
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tribution is the underreporting on tax returns and non-reporting
to interviewers. Low and middle income earners are dependent
on wages or salary for their incomes from which automatic pay-
roll deductions withhold the amount of money due for Federal
income taxes. However, professionals, businessmen, and others re-
ceiving cash payments for their services are in an especially advan-
tageous position to underreport their income on tax returns or to
seek tax dodges.!?

Taxation has not mitigated the fundamentally unequal distribu-
tion of income. It has perpetuated inequality by heavily taxing the
low and middle income groups. The same factor that stimulated a
higher tax rate on the rich also produced permanent and significant
income taxation of low and middle income earners. Kolko writes:

In this process of incorporating more and more of the American
population into the Federal income tax system, a moderate de-
gree of progressive taxation has been maintained. The income
tax is practically the only major tax that is not basically regres-
sive. Nevertheless, the income tax paid by the average family
in the lowest income fifth — in 1957, amounting to 3.3 per cent
of their income — constitutes a greater hardship for those living
on an emergency budget than does the tax burden of 13.7 per
cent paid in the same year by the average family in the richest
income fifth.13

Taxes other than federal income tax must also be considered,
for it is the local and state taxes that the low and middle income
groups feel more heavily. Local and state taxes are regressive.
More than half —59 per cent in 1958 — of all state tax revenues
come from sales taxes. About one-half of the expenditures of an
average spending unit earning a cash income of less than $1,000
per year are subject to general sales or excise taxes, but only one-
third of the expenditures of those earning $10,000 plus are so
taxed.'* This means that corporations present the public with addi-
tional hidden taxes, for taxes are another cost which corporations
pass on to their customers. It has been variously estimated that
one-third to one-half of this tax is shifted to the consumers. Further-
more, at least two-thirds of American corporations add all payroll
tax costs to their prices.'> Table II shows that state and local taxes
are regressive, and that all Federal taxes combined fall much more
substantially on the low-income classes.

It is to be noted that the figures in Table II include all local,
state and Federal person-income taxes; inheritance, estates, and gift
taxes; corporate-profit taxes (it is assumed that one-half of this is
shifted to the public); excise and sales taxes; customs and property
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taxes. The highly regressive social insurance taxes, which take 7.3
per cent of the total income of those earning $2,000 or less, but

TasLE II

PERCENTAGE OF 1958 TOTAL INCOME PAID IN FEDERAL,
STATE, AND LOCAL TAXES,” BY INCOME CLASS

Income Class Share of Taxes (In per cent)
(In Dollars) Federal State and Local Total®®
0-2,000 9.6 11.3 21.0
2,000-4,000 11.0 9.4 20.4
4,000-6,000 121 8.5 20.6
6,000-8,000 13.9 7.7 21.6
8,000-10,000 13.4 7.2 20.6
10,000-15,000 15.1 6.5 21.6
15,000-plus 28.6 5.9 344
Average 16.1 7.5 23.7

®Social insurance taxes are not included.
*Because of rounding, items do not always add up to totals.
Source: Tax Foundation, Allocation of the Tax Burden by Income
Class (New York: Tax Foundation, 1960), p. 17.

only 1.5 per cent in the $15,000 plus class, are not included. The
tax burden is substantially heavier for the lower-income classes in
that income tax paid by the lower-income classes is money that
would otherwise go for essential personal and family needs. More-
over, in view of the amount of Federal welfare expenditures, the
lower-income groups paid for them. Taxation and welfare measures
have not brought about a redistribution of income; rather, taxation
and welfare measures impose an added hardship on the lower-
income classes.

Table II does not take into account income undeclared in order
to avoid paying taxes on it. It is estimated that about 10 per cent
of the national personal income — $30 billion — never appeared in
tax returns. Most of this $30 billion was received by the upper-
income class. Capital gains, a deferred-compensation plan, stock-
option, tax-exempt interest, gifts and trusts are means through
which the higher income class avoids paying taxes, or pays at a
low rate.

The concentration of economic power in a very small elite is
an undisputable fact. This power is a function of both their
direct ownership in the corporate structure and their ability to
control it. Their possession of savings and wealth is possible
because of the continuing basic inequality of income that is
simply a part of a larger pattern of inequality in the United
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States. The implications of this intense centralization of eco-

nomic power are twofold. First, the concentration of income

allocates a large share of the consumption of goods to a small

proportion of the population. Second, a social theory assum-

ing a democratized economic system — or even a trend in this

direction — is quite obviously not in accord with social reality.18
Victims of Social Theory?

Some have defined poverty in psychological terms, while others
have defined it in purely economic terms. Sociological factors such
as age, occupation and race reflect only degrees of poverty. More-
over, psychological aspects of poverty as well as sociological aspects
of poverty are effects of poverty, not causes of poverty. It is in
this manner that social scientists are wont to engage in circular
reasoning in trying to explain away poverty. Another example of
circular reasoning is the internal causation argument. Talcott Par-
sons defined poverty as people who are not motivated to “get
ahead” because of “qualities of personality.”17 Social theory reflects
implicitly bipolar dichotomies which relegate segments of the popu-
lation to lower class status and thereby creators and victims of their
own poverty. Out of this nebulous thinking emerges the confusion
between class and culture — they become one and the same. The
anthropologist, Dr. Octavio I. Romano, has examined very critically
the results of such thinking by sociologists and anthropologists with
respect to the Mexican-American.!®

Prior to the not-so-celebrated war on poverty, social scientists
expounded the social theory that poverty had declined sharply as
a result of radical changes in the economy — particularly the greater
income equality.'® Moreover, social scientists held that: “The pov-
erty in America, in fact, is almost entirely outside the economic
sphere proper.”?® Both pronouncements are totally erroneous.
Recent studies by sociologists who have employed more honesty
and rigorous methodology show that poverty has increased rather
than decreased. Economists such as Robert Lampman have shown
that poverty is not almost entirely outside the economic sphere
proper.

Poverty is the economic inability to maintain minimum stand-
ards of nourishment, housing, clothing, and medical care. In addi-
tion to what has been said about taxation and inequality, distribu-
tion of income, and distribution of wealth, the hard fact is that
unemployment, a guarantee of low income and poverty, always
affects the lower income groups more frequently and for longer
periods of time. Between 1960 and 1975, the population aged be-
tween eighteen to twenty-five is expected to grow more rapidly
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than the middle aged population.?* With the more rapid expan-
sion of the young and old population, both of which are low-
income groups, an increase in the extent of poverty is probable.

It is estimated that in 1972 the poor population will be 28.9
million. In 1965 there were 27.4 million living in poverty, 14.3 mil-
lion of whom were children under 18 years of age while 2.1 million
were persons living alone. Of the 27.4 million poor in 1965, 25.3
million were children and adults living in families with children
under 18 years of age.?? It is important to point out that the poverty
group is not homogeneous; the common factor is that their income
falls below the Social Security Administration’s poverty index.
Recognition of the differential distribution of poverty is essential
in the formulation of social policy.

Another very important aspect of the problem of poverty is the
linear correlation between poverty and family size.

TasrLe III

PER CENT OF FAMILIES IN POVERTY BY NUMBER
OF CHILDREN, 1965

Number of Related Children

Under 18 Per Cent Poor
None 11.2
1 11.3
2 10.4
3 16.3
4 21.6
5 33.7
6 or more 435

Of the 14.3 million children in poverty, more than one-half —
8.2 mililon — live in families with four or more children. There
seems to be two reasons for the poverty-family size relationship:
(1) wages are insensitive to need; and (2) transfer payments (social
security deductions, public assistance, etc.) benefit small families
more than large ones.

In brief, poor population consists mainly of families with chil-
dren. However, the national wage system favors single individuals
or small families and a benefit system that favors small families
among the poor. “Net transfers favor small families in low income
classes, but favor large families in high income classes. The switch
is at about $6,000 of pre-transfer income.”2* Poor families are pre-
dominantly intact families. Seven out of 10 poor families are
headed by men. According to Social Security Administration sta-
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tistics, in over 86 per cent of the male-headed families, the head
worked at least part of 1965. The Eckstein-Harris report predicts
that by 1972 relatively more of the poor will be persons in large
families and female headed families, and aged persons.

TaBLE IV

CHANGE IN NUMBER OF POOR PERSONS, 1959 TO 1964
AND PROJECTED 1968 TO 1972
(millions of persons)

Population Number of Persons Percentage Change
Group 1959 1964 1968 1972 59-64 68-72
Total 389 341 31.1 277 —12% —11%
Aged 59 54 51 50 -8 —2
Families with

Children 274 240 2211 195 —12 —-12
Male Head 21.0 179 16.0 133 —15 —17
Female Head 64 61 61 62 -5 +2
Other*® 57 46 39 32 —19 —18

*Non-aged unrelated individuals, and families with no children.

Source: Otto Eckstein and Robert Harris, Income and Benefit Pro-
grams. Office of the Assistant Secretary for Programs Coordination, U.S.
Dept. of Health, Education and Welfare, October, 1966.

The Eckstein-Harris report has very serious implications. First
of all, poverty will continue to be a national serious problem for
many years, unless substantial measures are taken. Secondly, an
alarmingly high number of poverty families will be intact families
— families headed by men. A corollary to this implication is the
implication that families, particularly large families, play a critical
role in the perpetuation of poverty, for lack of adequate resources
and the necessity to stretch very thinly meagre resources deter the
families from providing the incentives, health and education which
permit exit from poverty.

III. THE PUBLIC WELFARE SYSTEM

Widespread dissatisfaction with the welfare system is inevitably
and inextricably tied to the concern for the elimination of poverty.
However, two considerations in the elimination of poverty are a
substantial reduction in the cost of welfare and the size of its
bureaucracy. Existing welfare policies have become a huge politi-
cal liability. Modemn social welfare policy must be virtually unique
among major policies in that it has no supporters one can discern.
The welfare system itself — the direct provision of funds and serv-
ices to carefully delineated groups in the population under a series
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of rules — has become an enormous political albatross. Rejection of
existing welfare policy is understandable in the context that people
want to control their own economic life. The demand is for control
of political and economic life rather than just more income.

The charge of welfare colonialism addresses itself to the resist-
ance of the poor to be manipulated. The poor want self-determina-
tion and control over their own lives as well as opportunity to select
and develop their own life style and thus counter the sense of pow-
erlessness and despair.*

It is clear that a dominant value in American society, industrial
growth, is justified on the assumption of its universally beneficial
results. However, this assumption turns into a blatant lie when we
discover that those benefiting from industrial growth are but a
handful. Moreover, it is becoming patently clear that the above
assumption is but a guise for the maintenance of systems which
perpetuate the social problems confronting our society today. It is
particularly ironic that in this time of crisis these institutions seem
frozen in the past, addressing themselves only to the casualties of
a sick society.

A case in point is the welfare system. In the past, public wel-
fare departments were charged by society with the responsibility
for assisting those who are in need with the expectation that those
receiving assistance are in need temporarily and will return to the
mainstream in a relatively short time. While this expectation may
have been valid during the depression of the 1930, it is no longer
valid in most instances.

A very pertinent question needs to be asked: in view of the
fact that the welfare system was created for a time of economic
crisis, the depression, why has it been kept in its original form
when the rationale for its existence has changed radically? Why
continue with a structure created for depression years in an era
of affluence?

Thus the poverty group — the delineated group of the public
welfare system — lives in a painful and constant ambiguity vis-a-vis
the double message of the general public versus the explicit actions
of those who control the system. Rules, regulations and policies are
seen as deliberate “mystifications” that are promoted by an elite
determined to keep clients at arms length and to shut them out
from meaningful participation. It is becoming increasingly more
clear that the Public Welfare System epitomizes a polarity between
those who have economic and political power and those who are
economically and politically poor. A corollary of this polarity is the
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discontinuity and confused thinking between authorization and
practice. The system has the authorization and mandate “to re-
habilitate” the poor. However, the practice of the system is nulli-
fied by the political and economic considerations in all communi-
ties. The incestuous nature of the funding base invalidates, contra-
dicts and renders ineffective the authorization and practice. The
socio-economic must be put ahead of “rehabilitative” issues. The
welfare system can only respond to a program for the emancipa-
tion of the poor if the problem is conceptualized in economic and
political terms. This is the heart of the dilemma. An institution can-
not do battle against social problems at a causal level while its
life depends on the largesse of political powers.

IV. A DEMOCRATIZED ECONOMY OR
NOBLESSE OBLIGEP?

The California Welfare and Institutions Code, Division 9, Part I,
Chapter 1 (10,000) defines the purpose of Public Social Services as
follows:

The purpose of this division is to provide for protection, care
and assistance to the people of the state in need thereof, and
to promote the welfare and happiness of all of the people of
the state by providing appropriate aid and services to all of
its needy and distressed. It is the legislative intent that aid
shall be administered and services provided promptly and hu-
manely, with due regard for the preservation of family life, and
without discrimination on account of race, national origin or
ancestry, religion or political affiliation; and that aid shall be so
administered and services so provided as to encourage self re-
spect, self reliance and the desire to be a good citizen, useful
to society.2®

It is within this framework and philosophy that 700,000 children
in California receive financial help through Aid to Families with
Dependent Children (AFDC). It is within this same framework and
philosophy that the legislature has not changed the payment base
for the care of these children since 1957. During this time they did
respond to the aged, blind and disabled by providing continuous
raises and by providing cost of living increases.

The following chart which shows the increases over the last 12
years for the various categories will provide the initial understand-
ing of the fiscal base. It is this fiscal base which is the root cause
of the problem.

Table V graphically illustrates the problem. It is important to
further understand how the State of California determines these
different allowances for the public welfare programs.
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TaBLE V
MAXIMUM PARTICIPATING BASE

Two Persons One Person
Year One Adult and One Child  Blind Aged Disabled
1957 $145.00 $110.00 $ 89.00 $ 88.00
1966 148.00 183.50 179.00 150.00
1969 (Dec.) 148.00 202.00 195.00 166.00
Total Increase $ 3.00 $ 92.00 $106.00 $ 78.00

The Maximum Participation Base (MPB) is the amount in which
the federal, state and local agencies will share. The family or indi-
vidual may have a larger amount to live on only when there is
income from some other source, usually eamnings, contributions, or
OASDI benefits.

State laws provide for the public assistance recipients’ budgets
to be computed from state standards. These standards are set an-
nually by the State Department of Social Welfare based on their
determination of the amount of money needed to pay for minimal
needs (W & I Code 11452). Changes in standards for families are
reflected in the regulatory guidelines (cost schedules) county wel-
fare departments must use in determining the amount needed by
a family for its basic living. The amount of aid received by the
family, however, is absolutely limited by the MPB, regardless of
the State standard of need.

State laws provide for a cost of living increase when proven
necessary in the adult programs. Section 44-205.1 of the Eligibility
and Assistance Standards describes “Cost of Living Adjustments —
Adult Programs: The Standard of assistance is adjusted on Decem-
ber 1 of each year to reflect changes in the cost of living as pro-
vided by statute.” This adjustment assists aged, blind and disabled
recipients in meeting increases in the cost of their minimum needs.
No such provision is made for the AFDC family. The $3.00 in-
crease in Table V is the result of a federal increase which the
state was required to pass on to the families. While increased costs
are reflected in the cost schedules issued annually, the legislators
have not acted to permit increases in the MPB for families. If the
standards for families were reflected in the MPB, the following
would exist:

The amounts in Table VI are based on the standards provided
for AFDC in Santa Clara County adjusted for cost of living in-
creases for 1968-69. These figures take in only the basic need, as
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TaBLE VI
COMPARISON OF MPB STANDARDS

Average Amount Required to

Number of Meet Full Allowable Needs Average
Children Range Present MPB  Difference
1 $192 180-203 $148 $44
9 298 207-250 172 56
3 279 247-311 221 58
4 322 279-366 263 59
5 372 319-426 300 72

determined by the AFDC standard, and do not reflect any special
needs that may exist in the family’s budget.

Rather than to rely solely on the standards which are deter-
mined by state staff in compliance with the law, and noting that
the cost of living has risen by 30.6 per cent since the year 1957,
it is important to take a look at the cost of living as it relates to
the present MPB for AFDC. The Consumer Price Index (CPI) is
used.

TasLE VII
COMPARISON OF MPB COST OF LIVING
Number of Oct. 1957  Adj. to 9/30/69 CPI Increase
Children MPB (Rounded to nearest dollar)  Difference
1 $145.00 $189.00 $ 44.00
2 168.00 233.00 65.00
3 215.00 298.00 83.00
4 256.00 355.00 99.00
9 291.00 403.00 112.00

The October 1957 MPB used to compute the adjustment is
basically the MPB adopted by the legislature in 1951 for various
federal pass-on provisions occurring between 1951 and 1957. A
comparison between the “Average Amount Required to Meet Full
Allowable Needs” column in Table VI and the column headed
“Adjusted to 9/30/69 CPI Increase” in Table VII clearly indicates
the failure of the MPB to keep pace with the cost of living.

V. THE WELFARE DOLLAR IN THE ECONOMY
OF A COMMUNITY
What role does the welfare system play in the economic health
of a community. How much does a community depend on the wel-
fare system for its economic survival? Ultimately, who gets the
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TasLeE VIII
COMPARISON OF MPB FOR 1950, 1957, 1968
1 child $105 $145 $148 +$ 40 +$ 3 +$ 43
2 children 153 168 172 + 15 + 4 + 19
3 children 201 215 221 + 14 + 6 + 20
4 children 249 256 263 + 7 + 7 + 14
5 children 297 291 300 - 6 + 9 + 3
6 children 345 320 330 — 25 + 10 — 15
7 children 393 343 355 - 50 + 12 - 38
8 children 44] 360 373 — 81 + 13 — 68
9 children 489 gl 386 — 118 + 15 — 103

welfare dollar? Who is profiting by keeping the system as it is?
Is the welfare system a quasi-colony for the colonizer? However
inadequate the welfare grant is, it contributes significantly to the
economy of a community. It is my hypothesis that the welfare
dollar sustains and enlarges the economic and political power of
a few in the community. The corollary is that the welfare dollar
does not contribute to the economic and social development of
low-income communities. Since the possibility that there will be
a radical change in the welfare system is very remote, are there
ways in which the financial sources of the welfare system can be
converted into resources for the economic development of a de-

lineated community?
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“This anthology is highly r ded for all Chi who will readily appre-
| ciate its hard hitting social message as well as feel and understand 'he artistry
of many of the authors whose works are included in this collecti

CESAR E. CHAVEZ
“l really admire the fact that you published EL ESPEJO, and continue to publish,
without any outside support. | see that mode of opemhon as the basis for achiev-
ing real independence. This kind of mdependence is of vital lmporlum:e in all

of the arts, but, | think, of the utmost import in lit
THE NATION
Several of the stories in El. ESPEJO display “. . . binary phenomenon at its best,
] that is, where the lingui ymbols of Mo guages are mixed in vtterances
using either language's sy ic str

A partial listing of the Colleges and Universities presently using EL ESPEJO

California State College at: Whittier College University of California at: University of New Mexico
San Fernando Hayward Scripps College Berkeley Davis University of Texas
Sonoma San Francisco Claremont College Santa Barbara  San Francisco University of Colorado
Sacramento San Jose Stanford University Riverside Irvine Arizona State University
Fresno Chico University of San Francisco Los Angeles Davis University of Wisconsin
San Diego Long Beach University of Southern California State University of New York University of Oregon
San Bernardino California State Polytechnic at Buffalo Oregon State University

College Utah College Pomona College

EL ESPEJO is also used extensively in numerous junior colleges and public school systems.
241 pages — Paperback $2.95 — Hordb d $5.95
(Plus 50 cents for sales tax, postage and handling)
Octavie . Romano-V., Ph.D., Editor
SOLE DISTRIBUTION BY
Quinto Sol Publications, Inc.
P.O. Box 9275 Berkeley, California 94709

a5 i ) s S i

Please send me — copy (copies) of EL ESPEJO at $2.95 back; $5.95 H. d
| (plus 50 cents for sales tax, postage and handling)
Enclosed is §. (Check or money order must accompany each order).
Name. Address .
City. State. Zip.

Make checks payable to: QUINTO SOL PUBLICATIONS, INC.
P.O. Box 9275 Berkeley, California 94709
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SPECIAL ANNOUNCEMENT

TO BE PUBLISHED — FALL 1970

a
SPECIAL ANNOUNCEMENT = TO BE PUBLISHED — FALL 1970
Quinto Sol

SPECIAL ANNOUNCEMENT

TO BE PUBLISHED — FALL 1970

SPECIAL ANNOUNCEMENT Im[]k TO BE PUBLISHED — FALL 1970

The Second in a Series of Books

VO I c E s Selected readings from EL GRITO

Edited by: Octavio 1. RomaNno—V.

With Preface by: Herminio Rios

Table of Contents
Part I —-STEREOTYPES AND THE DISTORTION OF

CHICANO HISTORY
Octavio I. Romano-V.

MIGUEL MONTIEL
TomMAS MARTINEZ

Francisco Rios

The Anthropology & Sociology of
Mexican Americans

The Myth of the Mexican American
Family

Advertising and Racism: The Case
of the Mexican American

The Mexican in Fact, Fiction and
Folklore

Part II - THE CHICANO STRUGGLE

Ocravio 1. Romano-V.

Cisar CHAVEZ
ARMANDO VALDEZ

PuiLre D. OrTEGO
ARMANDO MORALES

The Historical & Intellectual Presence
of the Mexican American

The Mexican American and the Church
Insurrection in New Mexico: Land

of Enchantment

The Mexican-Dixon Line

Police Deployment Theories and the
Mexican American Community

Part I11 —- EDUCATION AND THE CHICANO

Pue D. OrTEGO
STEVE MORENO

RoBerT P. HaRO

Moctezuma’s Children

Problems Related to Present

Testing Instruments

Library Service to Mexican Americans

Part IV — SOCIAL SCIENCE AND SOCIAL WELFARE

ARMAND SANCHEZ

Affluence Amid Poverty

Nick C. Vaca The Mexican-American in the Social
Sciences: 1912-1970 Part I: 1912-1935
Paperback INQUIRIES INVITED Approximate Pages: 185
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VO I c E s Selected readings from EL GRITO

From the INTRODUCTION

The case of the Mexican-Americans raises interesting questions in light
of the vast migrations that have taken place and continue to take place
throughout the world. It also raises questions regarding the Chicano’s actual
history both as migrants as well as natives to the Southwest prior to con-
quest. The case raises questions concerning views of them held by non-
Chicanos vis-a-vis their historical role. It is with these questions in mind
that the following selections of Chicano literature have been made. The
writings are contemporary. The views contained therein diverse. They reflect
what has been ignored in past studies — the intellectual spectrum of Mexi-
can-American life.

The articles contained in this book have been gleaned from the pages of
EL GRITO: A Journal of Contemporary Mexican-American Thought. They
are, in effect, statements which themselves have become historical docu-
ments outlining the major concerns of Mexican-American writers during the
period from the founding of EL GRITO in 1967 to the present Fall of 1970.
They also represnt, judging from the commentaries and communications
received in the editorial offices of Quinto Sol Publications, those works from
EL GRITO which have had the largest impact upon readers of the journal,
both among individuals as well as in Chicano Studies Programs, sociology
and history classes, and extension courses in universities, colleges, and junior
colleges. Thus, not only do the articles in this volume depict some of Chi-
cano history, they are themselves historical documents. For many people, no
doubt, they will constitute baselines and provide leads for research and
writings which take a Chicano perspective. In this manner, they become not
only a key to the past, but indicators of the future as well.

by: Ocravio 1. RomaNo-V.

From the PREFACE

We are in the belly of the shark, and the question of whether or not to
gut the shark is academic. It is clearly a question of method. For the time
being, the shark is being effectively gutted by militant non-violence waged
at an untouchable moral plane, and by the surgically precise mental scalpels
of Chicanos who are peeling away the thin veils of the cultural mystique; by
Chicanos who, with penetrating probes and incisive cuts, are expertly dis-
secting the sacred cows of Anglo-American social science; and by Chicanos
who are brilliantly rewriting the sociology of the Mexican-Americans.

The struggle is formidable, but the Mexican-Americans are a formidable
people. by: HErmINIO Rios
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SPECIAL ANNOUNCEMENT d To Be Published, Winter 1970-71
SPECIAL ANNOUNCEMENT 0 - t S l To Be Published, Winter 1970-71
SPECIAL ANNOUNCEMENT Hmeo 5o To Be Published, Winter 1970-71
SPECIAL ANNOUNCEMENT I]m]k To Be Published, Winter 1970-71

The third in a series of books

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO

J L NAVARRO B

J L NAVARRO L[] 0 N STR E

1 L NAVARRO E DAY ON MAI EET

J L NAVARRO And Other Short Stories

J L NAVARRO by

J L NAVARRO

J. L. NAVARRO J L NAVARRO

J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO
J L NAVARRO

Eighty-five to ninety per cent of the people of Mexican descent in the
United States are urban dwellers. This has been true for quite some
time now, from Califas to Texas.

Yet, the Chicano creative literature that reflects the urban scene of the
Chicano today is meagre indeed. For this reason, QUINTO SOL PUB-
LICATIONS is proud to introduce a prolific urban Chicano writer,
Los Angeles, California, to a national reading public.

J. L. Navarro has published in Con Safos, a barrio publication in Los
Angeles. His short story, “Tamale Leopard,” appears in this issue of
EL GRITO. A volume of J. L. NAvARRO’s short stories will be published
by QUINTO SOL PUBLICATIONS during the Winter of 1970-71.
Your inquiries are invited.
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PREMIO QUINTO SOL
$1,000

uUINTo sol- PUBLICATIUNS es a one-th d dollar award for best literary work of 1970
— novel, collection of short stories, book-length essay or experimental
writing — written by a person of Mexican descent who is a resident of the United States.
Deadline for submitting ipts Announcement of Award
November 30, 1970 December 31, 1970
The literary selection receiving the award will be published by Quinto Sol Publications, Inc., in Spring, 1971
For complete information write to

PREMIO QUINTO SOL, QUINTO SOL PUBLICATIONS, INC. P.O. BOX 9275, BERKELEY, CALIFORNIA 94709

QUINTO SOL PUBLICATIONS sovece o.ecsnts .o s St =i

por p: de d idente de Los Estados Unidos de Norte-America.
Fecha final para entregar su obra Anuncio del premio
30 de noviembre, 1970 31 de diciembre, 1970

La obra premiada la publicard Quinto Sol Publications, Inc., durante los primeros meses de 1971.
Para recibir informacion completa dirigase a

PREMIO QUINTO SOL, QUINTO SOL PUBLICATIONS, INC. P.O. BOX 9275, BERKELEY, CALIFORNIA 94709

ORALE
quNTO sol PUBLIcATIUNs esta regando lana (mil bolas) por el mejor jale literario—novela, en-
sayo, cuentos, o vatosi rito por vato que cantonea en el U.S.A.
Linea muerta para mandar su jale Canto del premio
30 noviembre 1970 31 diciembre 1970

El jale literario que se gane la lana se va a publicar por Quinto Sol en los primeros de 1971.
No se raje. Para informacion completa escriba

PREMIO QUINTO SOL, QUINTO SOL PUBLICATIONS, INC. P.O. BOX 9275, BERKELEY, CALIFORNIA 94709




In addition to PREMIO QUINTO SOL —

WE ARE

EXPANDING

OUR PUBLISHING PROGRAM!!

WE ARE LOOKING...

for manuscripts:

To be published by

Full-length novels
Collection of Short Stories
Poetry

Essays

Drama

QUINTO SOL PUBLICATIONS, INC.

P. 0. BOX 9275

BERKELEY, CALIFORNIA 94709

Publication contract terms including

royalties and copyrights will be finalized

upon acceptance of manuscript for publication.
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Facts that you ohould know about

El Grito

EL GRITO
is the first journal of Mexican-American intellectual thought
in the history of the United States.

EL GRITO
is in its fourth year of publication.

EL GRITO
is published quarterly.

EL GRITO
has a quarterly national circulation of 6,000, with its widest
reading public in the Southwest.

EL GRITO
is used as text and instructional material by college ethnic
classes, race relations classes and conferences, Chicano study
programs as well as in classes in contemporary literature.

EL GRITO
is subscribed to by faculty members of Chicano Studies
programs.

EL GRITO

is used extensively in public school systems.

EL GRITO
is subscribed to by over 300 colleges and universities.

EL GRITO
is subscribed to by over 700 individual professors of sociology
and anthropology.

EL GRITO
is subscribed to by other professors in such diverse
disciplines as psychology, literature, social welfare,
and linguistics.

EL GRITO

is subscribed to by over 300 different types of organizations
that range from migrant group organizations to the Civil
Service Commission.

EL GRITO

is happy to state that over 75.4% of its individual subscribers
are Mexican-Americans.
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ADVERTISING RATES

&~

A JOURNAL OF CONTEMPORARY MEXICAN-AMERICAN THOUGHT

Trim 6 x 9 inches

QUANTITY OF SPACE MAXIMUM SIZE PRICE

Full page 8 x 5% inches $200.00

One-half page 4 x 5% inches 125.00
Special Positions

Full page, inside front cover 250.00

Full page, inside back cover 250.00

Full page, outside back cover 250.00

All material submitted must be photo-ready copy.

EL GRITO is published in November, February, May and August.

Material submitted for the Fall issue must be received by the first
week in October; for the Winter issue by the first week in January;
for the Spring issue by the first week in April; for the Summer
issue by the first week in July.

THE

THE

THE

LOS

NATION

“By far the most impressive evidence of intellectual liveliness
among (the) Chicano . . . is to be found in the pages of
EL GRITO . . . Excellent graphic work . . . enliven the
pages of EL. GRITO. Phillip Ortego
LIBRARY JOURNAL

«

. objective. The over-all quality is . . . High.”
Bill Katz
SAN FRANCISCO CHRONICLE

“EL GRITO . . . has been influential in Brown Studies
Programs.” William Hogan

ANGELES TIMES

EL GRITO . . . has attracted leaders and educators includ-
ing labor leader Cesar Chavez, economist Ernesto Galarza,
history professor Ralph Guzman, and Philip D. Ortego, a cul-
tural linguist at New Mexico State University.
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Please cut along dotted line.

Please begin my subscnp’non /QEL GRITQ with the next issue, Vol. IV, No. 1
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Epilogue

Ruben Salazar






